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ÖZ 

Şiir ve güfte mecmuaları klâsik Türk edebiyatının temel 
kaynaklarındandır. Sağlığında dîvân tertip edemeyen 
şairlerin şiirlerine şiir mecmualarında rastlandığı gibi 
dîvân sahibi şairlerin şiirleri de bu mecmualar içerisinde 
yer almaktadır. Şiir mecmuaları daha önce tesadüf 
edilmeyen şiirler ve şairleri de barındırmaları yönüyle 
oldukça ilgi çekici kaynaklardır. 

Bu çalışmada Diyanet İşleri Başkanlığı 
Kütüphanesi’nde Numara 004998’de kayıtlı bulunan 
Esâsî Yazması’nın sonunda 81b-95b varakları arasında 
yer alan Esâsî Mecmû‘ası’nın 29 şiirinin 
transkripsiyonlu metni hazırlanmış ve şiirlerin 
Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi (MESTAP)’ne 
göre tasnifi yapılmıştır. Yer yer şiir mecmuası yer yer 
güfte mecmuası özellikleri gösteren Esâsî 
Mecmû‘ası’nda Yûnus, Eşrefoğlu Rûmî gibi bilindik 
şairlerin şiirlerinin yanı sıra Halîme gibi, kaynaklarda 
ismine rastlanmayan bir şâirenin şiiri ve yine 
kaynaklarda şiirlerine tesadüf edilmediği belirtilen 
Kemter’in şiirleri de kaydedilmiştir.  

Anahtar Kelimeler: Mecmû‘a, Esâsî Mecmû‘ası, Esâsî 
Dîvânı, Halîme, Kemter, MESTAP. 

 

ABSTRACT 

Poetry and song journals are basic sources for classic 
Turkish literature. Poems of some poets who died long ago 
formed a diwan and they may be found in the journals. 
Morever the poems of poets who have a diwan may exist in 
the journals. Poetry journals are interesting sources because 
they contain poems of unknown poets.   

In this study, the transcription of 29 poems –journal of 
Esâsî’s- was done which are included in diwan collection 
with record no. 004998 in Presidency of Religious Affairs 
Library, last pages of Esâsî’s Manuscript (81b-95b). The 
mentioned poems were tabulated according to Systematic 
Classification Project of Journals (MESTAP). Journal of 
Esâsî -journal of poetry and journal of songs from place to 
place- contains famous poet’s poems same Yûnus, Eşrefoğlu 
Rûmî and it contains poems of the unknown lady poet 
Halîme. Journal of Esâsî has Kemter’s poems whose poetry 
unseen before yet.  

Keywords: Journal, Journal of Esâsî, Esâsî’s Diwan, Halîme, 

Kemter, MESTAP. 
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GİRİŞ 

1. Esâsî’nin Hayatı 

Esâsî’nin hayatı ve eserleri konusunda kaynaklarda herhangi bir bilgi 

bulunmamaktadır. Onun hayatıyla ilgili bilgiler şimdilik Diyanet İşleri 

Başkanlığı Kütüphanesi’nde Numara 004998’de kayıtlı bulunan Esâsî 
Dîvânı’ndan edindiğimiz bilgilerle sınırlıdır. Esâsî Dîvânı’na göre Esâsî’nin 

babasının ismi Mehmed Emin, dedesinin ismi de Mustafa’dır. Fakat şairin 

kendi ismine dair Dîvân’da herhangi bir bilgi yoktur.  

A´l-ı Ÿätımdan suõäl etseè eger yä Mu´≠afå 

İbni Me≈med Emìn İbni Mu´≠afiyyü’l-inziväc [13b] 

Şairin kronolojik hayatı ile ilgili elde edebildiğimiz bilgiler de yine 

Esâsî Dîvânı ile sınırlıdır. Bu bilgilere göre Esâsî, Dîvân’ını H 1293 (M 1876) 

yılında tamamlamıştır. 

Æulùú etdi derùnuma bu tärì∆  

Bu şemú-i úaşøa perväne Esäsì1    [72a] 

Sene 1293. 

Esâsî, Dîvân’ındaki bir gazelinde 55 yaşında olduğunu belirtmektedir:  

Sinniè elli beş tamäm oldı Esäsì färi˚ ol   

Mäsivädan øa≠ú-ı dest it úizz ü cähım ≠ut ´ımä∆ [16a] 

Esâsî Yazması’nın sonuna kim tarafından yazıldığını bilemediğimiz 

notta:  

“Sene Biè Üç Yüz Altı senesi Rebìü’l-ä∆iriè yigirmi ≠oøuzuncı 

Pazarertesi güni a∆şäm üsti on ikide välidim vefät eyledi. Mevlä 

rù≈ını aúlä eyleye. Ámìn. Rùmì 12 Känun-ı evvel Sene 1304. 

æäsımıè øırø yedisinde. Fì 12 Känun-ı evvel Sene [1]304.” (M 

1889)[95b] 

ifadeleri yer almaktadır.   

Esâsî’nin herhangi bir tarikata mensubiyeti bulunup bulunmadığını 

bilememekteyiz. O Hazret-i Muhammed’in yolunda ve ehl-i beytin izindedir. 

Kendine üstat olarak da Hazret-i Ali’yi seçmiştir.   

İntisäb etdim ≠arìøa øandım kendim bulam  

Refú ide gözden ≈icäbı perdei2 ~aøø ide çäk  [47b] 

 

 
1 Beyitin ebced hesabına göre çözümlenmesinden 1289 tarihi ortaya çıkmaktadır. Müstensih 

ise beytin altına kırmızı mürekkeple 1293 tarihini not düşmüştür. 
2 Metinde belirtme eki zaman zaman “hemze” ile yazılmıştır.  
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`udä úavniyle øalbime bu ilhäm  

Resùl’üè remzi mürşidim duúäsı   [72a]  

 

Pìrimiz şäh-ı veläyet reh-nümä ~aydär’ımız  

Şäh-ı merdän Şìr-i Yezdän’dır úAlì ~aydär’a gel[49b] 

 

Es-sükùt ∆ayrun mine’d-dırdır3 dimişler kämilìn 

Bu na´ì≈atlar sanadır sämiúìn ol sämiúìn 

Sükùt úärifiè úinäd cähiliè seyrän kämilìn 

Ey Esäsì ol Nebì söylemedigin söyleme  [60a] 

2. Esâsî’nin Eserleri 

Şu anki bilgilerimize göre Esâsî’nin eserleri Dîvân’ı ve 

Mecmû‘a’sıdır. 

2.1. Esâsî Dîvânı 

Diyanet İşleri Başkanlığı Kütüphanesi’nde Numara 004998’de kayıtlı 

bulunan Esâsî Dîvânı’nın cilt özellikleri katalog kaydında belirtilmemiştir. 

Katalog kaydında eserin ismi sehven “Asasi Divanı” olarak yazılmıştır. Esâsî 

Dîvânı’nın asıl ismi Esâsî’nin hem başlıkta [1b] hem de metin içinde verdiği 

bilgilerden anlaşılacağı üzere Kitäb-ı Yädgär’dır. 

`alìfem eyle yä Rabb Yädgär’ım 

Vesìle ra≈metine Kirdgärım  [3a] 

 

Mu≈abbetden vücùda geldi A≈med  

O şähıè Yädgär’ıdır mu≈abbet  [3b] 

 

Duúä-i ∆ayrıma bu Yädgär’ım  

Ola úafvıma bäúi§ Kirdgärım   [76b] 

Esâsî Dîvânı ile Esâsî Mecmû‘ası’nın hattı oldukça benzerdir. 

Mecmû‘a’nın, Dîvân’ın hemen devamında yer alması ve hatlarındaki 

benzerliklerden hareketle Esâsî Dîvânı’nı ile Esâsî Mecmû‘ası’nı yazan 

kişinin aynı olduğunu düşünmekteyiz. Esâsî Yazması’nın sonunda: 

 
3 Susma, dırdırdan daha hayırlıdır. 
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 “Bu kitäbı yazan `¥äce ~äcce Mu´≠afä Efendi’niè o˚lu ~äcce Süleymän 

Efendi de On Yedi Eylül Biè Üç Yüz [....]
4
 tärì∆inde Ödemiş’de vefät 

etmişdir. Mevlä ra≈met eyleye.” (95b)
5
 

ifadeleri bulunmaktadır. 

Esâsî Yazması, 31.01.1975 tarihinde Emekli Öğretmen Halil Hafız 

Dural’ın6 oğulları Süleyman Dural ve Şinasi Dural tarafından Ödemiş Din 

Görevlileri Kütüphanesi’ne bağışlanmıştır. Yazma toplam 95 varaktan 

oluşmaktadır. Yazmanın 1b-81b arası Esâsî Dîvânı, 81b-95b varakları arası 

ise Esâsî Mecmû‘ası’dır. Esâsî Yazması’nın sayfa satır sayıları 15’tir ve nesih 

hatla yazılmıştır. Esâsî Dîvânı’ndaki şiir başlıkları kırmızı mürekkeple 

yazılmışken Esâsî Mecmû‘ası’ndaki manzume başlıkları siyah mürekkeple 

tahrir edilmiştir.  Esâsî Dîvânı’nda 102 adet manzum/mensur parça 

bulunmaktadır. Bunlardan 65b-69b arasında bulunan uzun dua metninin 

haricindeki metin parçaları genellikle manzumdur. Gazellerin ağırlıkta olduğu 

Dîvân’da mesnevî şeklinde yazılmış şiirler ve musammatlar çoğunlukta olan 

diğer nazım şekilleridir. Dîvân’ın sonunda biri gazel şeklinde 12 beyitten 

oluşan diğeri ise mesnevî nazım şeklinde 24 beyitten oluşan iki adet hâtime 

bulunmaktadır. Şiirler genellikle tasavvufî eda ile yazılmıştır: 

Umaram lu≠f-ı i≈sänıè amän yä æä◊ıye’l-≈äcät 

úA≠ä øıl fa◊l [u] ˚ufränıè amän yä æä◊ıye’l-≈äcät 

 

Elimde úar◊-ı ≈älim bu dilimde ≈asb-i ≈älim bu  

Gece gündüz ≈ayälim bu amän yä æä◊ıye’l-≈äcät 

 

Münäcätımdır isti˚fär bizi úafv eyle yä ˙affär 

Kerem senden ˙anì Settär amän yä æä◊ıye’l-≈äcät 

 

 
4 Bu kelimenin yeri boş bırakılmıştır.  
5 Bu not yüksek ihtimalle Esâsî Yazması’nı elinde bulunduran Halil Hafız Dural’a aittir. 

Yazarın Bakırlı Efe, Ödemiş Tarihi, Ödemiş’in İlk Zeybeği Gereli, Can Efe isimli eserlerindeki 

yazı ile Esâsî Yazması’nın sonundaki yazı benzer özellikler göstermektedir. Bahsi geçen 

eserlerdeki hat örnekleri için bk. Halil Dural, Ödemiş Tarihi, Ödemiş Belediyesi Kültür 

Yayınları, İzmir, 2004,  s. 1-3. 
6 1884 yılında Ödemiş’te doğan Halil Hafız Dural’ın babasının ismi Mustafa’dır. 1903 

senesinde darülmualliminden mezun olmuştur. 1937’de emekli olan Dural’ın müstakil 9 

eserinin yanında 8 klasör, 10 defterden ve binlerce küçük not kağıdından oluşan geniş hacimli 

bir koleksiyonu mevcuttur. Halil Dural 31 Ocak 1975’te 91 yaşında Ödemiş’te vefat etmiştir. 

bk. age., s. 1-9. 
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Sana maúlùm olup ≈älim geçürdüm cürmile sälim  

Ta≈avvül eyle a≈välim amän yä æä◊ıye’l-≈äcät [10b] 

 

Yä ilähì nefsile şey≠än elinden el-úiyäŸ  

Mür˚-ı cän anlar ilinde fitnesinden el-úiyäŸ [18a] 

 

 Bununla beraber yer yer etkili lirik şiirlere de rastlanmaktadır:  

Gönlümüz ister bu úaşøıè därına berdär ola  

Där-ı úaşøa dil ulaşdı näzile dildärımız  

 

Näõil-i úaşø olmuşuz virdik biz úaşøa naød-i cän  

Cänımız cänänımız øıblenümä ∆oş yärımız [27a] 

 

Esâsî, Dîvânı’nda arkadaşlarının ısrarı üzerine şiir yazdığını ifade 

etmektedir. Dostlarının şiirlerini okuması için dua etmektedir. Diğer yandan 
Dîvân’ın namert ve kıymet bilmeyen kişilerin eline geçmemesi için 

yakarmaktadır. Esâsî, yazdığı şiirlerle Niyâzî, Hakkî, Eşrefoğlu Rûmî gibi 

mutasavvıf şairlerin izinden gittiğini açıkça belirtmektedir:  

Æaleb etdi teberrük bizden i∆vän  

Bizi lu≠funla eyle şäd [u] ∆andän 

 

Bize bir tu∆fe söyle yädın olsun 

Açılsun gönlümüz eŸkärın olsun 

     

Niyäz etdim yazım oøuya a≈bäb 

æabùl etdi duúämı açdı bir bäb  [3a] 

 

Oøuyan kimseniè úafv eyle cürmün  

Tilävet ideniè ma≈v it Ÿünùbun   [76b] 

 

Düşmeye nämerd eline bu kitäb  

Merd olanlar oøusunlar bì-≈isäb [39b] 
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Kitäbım ta≈rìr etdim mübtedìye  

Niyäzì ~aøøì7 Eşref müntehìye    

 

Tekellüm etdigim her bir kelämı  

Muøaddem söylemişdi ∆äs u úämı [3a] 

 

2.2. Esâsî Mecmû‘ası 

 Diyanet İşleri Başkanlığı Kütüphanesi’nde Numara 004998’de kayıtlı 

yazmanın 81b-95b varakları arasında bulunan Esâsî Mecmû‘ası şekil ve 

muhteva cihetiyle ayrıntılı olarak aşağıda tanıtılmaktadır.  

3. Esâsî Mecmû‘ası’nın Tavsifi 

Türkiye Cumhuriyeti Cumhurbaşkanlığı Diyanet İşleri Başkanlığı 

Kütüphanesi’nde Numara 004998’de kayıtlı yazmanın 81b-95b varakları 

arasında bulunan Esâsî Mecmû‘ası’nın satır sayısı her sayfada 15, istisnalar 

durumunda 14-17’dir. Mecmû‘a toplamda 15 varaktır. 

 Mecmû‘a’nın Esâsî tarafından yazılmış olması mümkün olmakla 

birlikte başka biri tarafından yazılmış olması da muhtemeldir. Mecmû‘a’nın 

sonunda “Bu kitäbı yazan `¥äce ~äcce Mu´≠afä Efendi’niè o˚lu ~äcce 

Süleymän Efendi de On Yedi Eylül Biè Üç Yüz [...]1 tärì∆inde Ödemiş’de 

vefät etmişdir. Mevlä ra≈met eyleye.”8 notu bulunmaktadır. Eğer Mecmû‘a 

Esâsî tarafından yazılmış ise kim olduğu ve asıl ismi bilinmeyen Esâsî’nin 

Mustafa Oğlu Süleyman olduğu ortaya çıkar. Ancak Mecmû‘a Esâsî 

tarafından yazılmamış ise yine aynı yerden anlaşıldığı üzere Mecmû‘a’yı 

kaleme alan kişi Mustafa Oğlu Süleyman Efendi’dir. 

Mecmû‘a, Dîvân gibi nesih hatla tahrir edilmiştir. Eserin ilk beş 

sayfasındaki şiirler (81b-83b) harekelenmiş geriye kalan şiirler ise harekesiz 

yazılmıştır. İlk şiirlerin harekeli yazılmasının sebebi Esâsî Dîvânı’nı, Esâsî 
Mecmû‘ası’ndan ayırma düşüncesi olsa gerektir. Sonradan kurşun kalemle 

varak numarası verildiği anlaşılan yazmada çoban/müş’ir bulunmamaktadır. 

Esâsî Mecmû‘ası’nda 10 gazel, 4 murabba, 1 muhammes olmak üzere nazım 

şekli tespit edilen 15, nazım şekli tespit edilemeyen 14 olmak üzere toplam 29 

manzume bulunmaktadır. Nazım şekli tespit edilemeyen manzumeler 

genellikle güfte formundaki manzumelerdir. Ayrıca nazım şekli tespit 

edilemeyen manzumeler arasında Yûnus’un 8 şiiri bulunmaktadır ki bu şiirler 

-nazım şekli yönüyle- Yûnus dîvânları ile karşılaştırılmış, bir karışıklığa 

 
7 Bu çalışmada buradan sonra italik dizilen “heceler” vezinlerdeki zihafları göstermek 

maksadıyla italik yazılmıştır.  
8 Bu kitäbı yazan `¥äce ~äcce Mu´≠afä Efendi’niè o˚lu ~äcce Süleymän Efendi de On Yedi 

Eylül Biè Üç Yüz [...]1 tärì∆inde Ödemiş’de vefät etmişdir. Mevlä ra≈met eyleye. 95b. 

 [....]1Bu kelimenin yeri boş bırakılmıştır.  
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sebebiyet vermemek maksadıyla Yûnus dîvânlarındaki halleri korunmuştur. 

Abdülahad Nûrî’nin 3 manzumesinde de aynı yol takip edilmiş -nazım şekli 

yönüyle- Dîvân esas alınmıştır. Nazım şekli tespit edilemeyen şiirlerden 1’i 

de Sıdkî’nindir. Bu şiirde de güfte formuna müdahale edilmemiştir. Şairi 

tespit edilemeyen 2 manzume de güfte formunda olduğu için nazım şekli tespit 

edilememiştir. Böylelikle nazım şekli tespit edilemeyen manzume sayısı 15 

olmuştur. Mecmuadaki şiirlerin şair ve nazım şekline göre dağılımı tablo 

halinde (Tablo 1) verilmiştir.  

4. Mecmû‘anın Değerlendirilmesi ve Muhtevası  

                    Çok insan anlayamaz eski musikimizden  

            Ve ondan anlamayan bir şey anlamaz bizden 

            Yahyâ Kemâl Beyatlı 

 Şairlikle bestekârlık çoğu zaman yan yana icrâ edilen meslekler 

olmuşlardır. Altı yüz elli yıla yakın ömür süren Osmanlı medeniyetinin 

hükümdarları arasında da şairler yetiştiği gibi bu padişahlardan bazıları aynı 

zamanda bestekâr idiler. Şiir mecmuları özelde Osmanlı, genelde de Türk 

şiirinin tarihî seyri içerisinde önemli kaynaklardan olagelmiştir. 

Edebiyatımızda dîvân sahibi birçok şair olduğu gibi günümüze bir şiiri dahi 

ulaşamayan şair sayısı da azımsanmayacak sayıdadır. Dîvânı, mesnevîsi veya 

diğer eserlerindeki şiirleri tespit edilemeyen şairleri bugüne ulaştıracak 

kaynaklardan biri de şiir mecmualarıdır. 

 Şiir mecmuaları, şiire kaynaklık etmenin yanında tarih, sosyoloji, din 

ve musiki gibi birçok sosyal alana da kaynaklık ederler. Güfte mecmuaları, 

şiir ile müzik arasındaki ayrılmaz ilişkinin bir tezahürü olarak ortaya 

çıkmışlardır.  

 Metnini ve MESTAP’a göre tasnifini vermeye çalıştığımız Esâsî 
Mecmû‘ası belli bir şair tarafından derlendiği bilinen nadir mecmualardandır. 

Zira mecmualar genellikle kütüphane numaralarıyla anılırlar. Esâsî 
Mecmû‘ası’nın derleyeninin tespit edilebilmesinde Esâsî Dîvânı ile aynı 

yazma içerisinde olmasının yanında şairin Dîvânı’nın başında (3a) kendisine 

Eşrefoğlu Rûmî, Niyâzî, Hakkî gibi şairleri örnek aldığını söylemesinin de 

faydası olmuştur. Esâsî Mecmû‘ası’nda bahsi geçen şairlerin şiirlerinden 

örnekler verilmiştir.  

Esâsî Mecmû‘ası’nı edebiyat tarihi açısından değerli kılan; Yûnus, 

Nûrî gibi bilindik şairlerin yanında şiirleri yeni tespit edilmeye başlanan 

Zâkirî gibi şairlere yer vermesidir. Mecmûa’da şiirlerinin günümüze 

ulaşmadığı kaynaklar tarafından belirtilen Kemter’in (Polat, e-makale: 1) 

aslında tek bir şiir olduğu anlaşılan 3 manzumesine yer verilmiş. Daha da 

ilginci kaynaklarda ismi geçmeyen Halîme mahlaslı şairenin bir gazeli 

kaydedilmiştir. Bir gazeli verilen Sinânî’nin dîvânı olmamakla birlikte bahsi 

geçen gazele başka kaynaklarda da rastlanmamıştır. Mecmûa’da kaydedilen 

Sıdkî, Şeyh Cemâlî, Fazlî ve Hakkî’nin şiirlerine taradığımız dîvânlarda 
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rastlayamadık. MESTAP’a göre tasnifini yapmaya çalıştığımız bu şiirlerin 

bazılarının daha önce rastlanmayan şiirler olması sebebiyle Esâsî 
Mecmû‘ası’nın metninin tamamını bu yazıya dahil ettik.  

Mecmûa’daki 29 şiirin 23 tanesinin başında “ilâhî-i şerif”, 1’inde 

“ilâhî-i mâtem”, 1’inde “münâcât” başlığı bulunmaktadır. Geriye kalan 4 

şiirden Yûnus ve Nûrî’nin ilâhîlerine başlık konulması unutulmuş, Fazlî’nin 

gazeli ve mahlassız olan “abdâlıdur” redifli gazel başlıksız verilmiştir. 

Neticede 26 şiirinde “ilâhî” başlığı kullanılan Esâsî Mecmû‘ası, bu yönüyle 

ve derlenen şiirlerin çoğunun dîvânlarda ilâhiyât bölümlerinde bulunması 

hasebiyle “ilâhî mecmuası” olarak değerlendirilebilir.  

Yazmadaki şiirlerin başındaki “ilâhî-i şerif” başlıklarının yanında 

dikkat çeken bir diğer husus “eyzan” ifadeleridir. Yazmalarda genellikle aynı 

kafiyeden veya türden manzumelerin devam ettiği anlamında kullanılan 

“eyzan” yazısı Esâsî Dîvânı’nda da bu görevde kullanılmış aynı harf 

kafiyesindeki manzumeleri belirtmiştir. Fakat Esâsî Dîvânı ile aynı yazma 

içerisinde bulunan ve aynı kişi tarafından yazıldığını düşündüğümüz (bk. 95b) 

Esâsî Mecmû‘ası’ında “eyzan” kalıpları bambaşka işlevde kullanılmıştır. 

Eseri yazan kişi, manzumelerde bir kelimeyi, bir nakaratı, bir beyti veya üç 

dört mısrayı tekrar etmek istemediği için bunların yerine “eyzan” ibaresini 

kullanmıştır. Bu durum daha çok bestelenmiş şiirlerde karşımıza çıkmaktadır. 

Güftelerin birçoğunda yazı hacminin hemen hemen yüzde yirmisi “eyzan” 

şablonuyla doldurulmuştur. Mecmû‘a’nın metni verilirken ortaya çıkan tabii 

zaruretden dolayı “eyzan” ifadelerinin karşılığı olan beyitler veya üçlü satırlar 

ya da kelimeler metin içinde verilmiş “eyzan” şablonu dipnota alınmıştır.  

 İlk bakışta şiir mecmuası özelliği gösteren Esâsî Mecmû‘ası, 
içerisindeki birçok şiirin bestelenmiş olması ve bu şiirlerin beste formlarıyla 

mecmuaya dahil edilmesi yönüyle güfte mecmuası özelliği de taşımaktadır. 

Nitekim Mecmû‘a’da örnekleri verilen Yûnus’un, Abdülahad Nûrî’nin, 

Niyâzî’nin veya mahlası tespit edilemeyen şairlerin şiirleri güfte hâlindedir. 

Yine ilk şiirine bu Mecmû‘a’da rastladığımız Kemter de Buhurîzâde-i Sânî 

olarak isimlendirilmektedir. Foçalı Zâkirî’nin de musıkişinas olduğunu 

kaynaklar bildirmektedir (Baki, e-makale: 1). Şeyh Cemâlî’nin ilâhîlerinin de 

bestelendiğini bilmekteyiz. Mecmû‘a’daki Hakkî mahlaslı şairin şiirlerine 

dîvânlarda rastlayamasak da özellikle Bursalı İsmâîl Hakkî’nın birçok 

ilâhîsinin bestelendiği bilinmektedir. Mecmû‘a’da bir gazeli bulunan, 

taradığımız dîvânlarda şiirlerine tesadüf edemediğimiz Fazlî’nin aynı 

gazelinin bir beytine Mevlevî metninde (Aksoy, 2018: 266) rastlamış 

olmamız, akla acaba Fazlî Mevlevî musikişinas bir şair mi? Sorusunu da 

getirmektedir.  

 Esâsî Mecmû‘ası mutasavvıf şairlerin şiirlerinden oluşan bir 

muhtevaya sahiptir. Nitekim Esâsî kendisi de mutasavvıf bir şairdir ve 

Mecmû‘a’ya aldığı şairlere öykünmektedir. Mecmulalar tür ve içerik bilgileri 

yanında devrin imla ve fonetik özelliklerine dair verdiği bilgiler yönüyle de 

önemlidir. Esâsî Mecmû‘ası 19. yüzyılın sonlarında yazılması (1876’dan 
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sonra) sebebiyle klasik Osmanlı imlasından ayrılmaktadır. Klasik Osmanlı 

Türkçesi imlasında ünlü harfin eklerde pek kullanılmadığı görülürken aynı 

müstensih elinden çıkan Esâsî Mecmû‘ası ve Esâsî Dîvânı’nda eklerde sesli 

harfin kullanıldığı görülmüştür: øulunı (83b), oldum (84a), gördüm, øorøulu, 

uyudum (87b), gözün (88a), yüzüne (90b), dùstuna ≠utuşur (92b), ´onunı 

(94a), øuluna (94b) örneklerinde ünlü harf olarak “vav”ın, sensin (93b), 

eylediè, ´usız (94b) örneklerinde ünlü harf olarak “ye”nin kullanıldığı 

görülmüştür. Esâsî Mecmû‘ası ve Esâsî Dîvânı’nda “è” ile “n”nin kullanım 

alanları tamamen birleştirilmiş bu iki harf tek harf gibi düşünülmüş sen ve ben 

zamiri onlarca kez “è” ile yazılırken göèül, aèlayış, soè gibi è ile yazıldığını 

bildiğimiz kelimeler de birçok örnekte n ile yazılmış hatta Arapça veya Farsça 

kökenli kelimeler bile è ile kaydedilmiştir: rùşen, gülşen (3a). Klasik Osmanlı 

imlasında da görülen belirtme ekinin zaman zaman “hemze” ile yazılması 

durumu bu yazmada da kendini göstermiştir: dünyäı (91a), Kaúbei (4a), 

Türkçe kelimelere şedde konulmuş: oddan (92a), aynı manzume içerisinde 

aynı eylem üç farklı harfle yazılmıştır: ≠ut ´ımä∆, dut ´ımä∆, tut ´ımä∆ (15b). 

Diğer yazmalarda da görülebilen ∆ ile yazılması gereken kelimeler ≈ ile 

yazılmış, sessiz harfle kurulan Farsça tamlamalarda aslında gösterilmeyen 

“ye” harfleri imlaya dahil edilmiştir. Klasik Osmanlı Türkçesinde “ye” harfi 

ile yazılan gice, itmek, dimek gibi kelime veya fiiller genellikle bu harf 

kullanılmadan yazılmıştır.  

 Esâsî Mecmû‘ası’nın muhtevası MESTAP’a uygun bir şekilde 

hazırlanmaya gayret edilmiştir. Mecmû‘a’daki şairler tabloya alfabetik sırayla 

değil varak numaralarına göre kaydedilmiştir. Gazellerin matla beyiti 

musammatların ise ilk bendi ikinci sütuna, makta/mahlas beyti veya 

musammatların son bendi üçüncü sütuna yazılmıştır. Yalnızca Eşrefoğlu 

Rûmî’nin gazelinde maktadan önceki beyit de kaydedilmiştir ki mahlas beyti 

bu beyittir. Nazım şekilleri ve veznin verilmesi konusunda güftelerin 

formunun bozulabileceği endişesiyle ve araştırmacıları yanıltabileceği 

kaygısıyla ısrarcı olunmamıştır. Yûnus şiirlerinde tartışmalı konulara 

girilmeyip şairin şiirlerinin dîvânlardan tespitine çalışılmıştır. Mükerrer 

yazılan şiir -Kemter’in şiiri- aynı şekilde MESTAP’a alınmıştır. Metin tamiri 

kıstasları ölçüsünde yapılan değişiklikler hem tabloda hem de metinde 

dipnotlarla verilmeye çalışılmıştır. MESTAP tablosunun yanında 

Mecmû‘a’daki şairleri, şiir sayılarını ve nazım şekillerini içeren ikinci bir 

tablo oluşturulmuştur. Esâsî Mecmû‘ası’nda kaynaklarda bahsedilmeyen 

şairlerin ve manzumelerin bulunması münasebetiyle Esâsî Mecmû‘ası’nın 

transkripsiyonlu tam metninin verilmesi uygun görülmüştür.  
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TABLO 1: Esâsî Mecmû‘ası’nda şiirleri bulunan şairler ve şiir 

sayıları şu şekildedir: 

Şair Nazım Şekli/Sayısı 

Eşrefo˚lı Rùmì Gazel/1 

Fa◊lì Gazel/1 

~aøøì Murabbâ/2 

~alìme Gazel/1 

Kemter Gazel/3 

Niyäzì Gazel/1 

Nùrì 3 

Sezäõì Murabba/1 

™ıdøì 1 

Sinänì Gazel/1 

Şey∆ Cemälì Gazel/1 

Yùnus 8 

Välì Murabbâ/1 

ÿäkirì Muhammes/1 

Şairi Tespit Edilemeyen 3 (1’i gazel) 
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TABLO 2: Esâsî Mecmû‘ası’nın MESTAP’a Göre Muhteva Tablosu 

Yer Nu.: Diyanet İşleri Başkanlığı Kütüphanesi, Numara 004998’de Kayıtlı Yazma 81b-95b Sayfaları Arası. 

Y
p
. 

n
u
. 

M
ah

la
s 

Matla’ beyti / bendi Makta’ beyti / bendi 
Nazım şekli 

/ birimi 

N
az

ım
 t

ü
rü

 

Vezin Açıklamalar 

81b 

V
äl

ì 

Ey `udä’dan lu≠f u i≈sän 

isteyen  

Mevlùd-i päk-i 

Resùlu’lläh’a gel  

Cennet içre ≈ùrì ˚ılmän 

isteyen  

Meclis-i päk-i 

~abìbu’lläh’a gel 

Meclis-i mevlùda ey Välì 

müdäm  

Ol Resùl’e vir ´alavätla 

seläm  

Cennet-i aúlåda isteyen 

maøäm  

Meclis-i päk-i ~abìbu’lläh’a 

gel910  

Murabba/5  Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilün  

İlähì-i Şerìf 

82a 

Y
ù
n
u
s 

Ey enbiyälar serveri ey 

evliyälar rehberi  

Ey ins ü cin pey˚amberi 

ehlen ve sehlen mer≈abä 

Yùnus cemäliè göreli päyına 

yüzler süreli  

~aøø’ı senièle bulalı ehlen ve 

sehlen mer≈abä 

Güfte 

şeklinde 

olduğu için 

nazım şekli 

verilemedi. 

 Müstefúilün 

Müstefúilün 

Müstefúilün 

Müstefúilün 

İlähì-i Şerìf 

82b 

Y
ù
n
u
s 

úÁlemler nùra ˚arø oldı  

Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice  

Müõmin münäfıø farø oldı  

Ol server ≠o˚du˚ı gice 

Yùnus eydür ey øardaşlar  

Aøıdalım øanlu yaşlar 

Secde øıldı ≠a˚ u ≠aşlar  

Mu≈ammed ≠o˚du[˚ı] gice11  

    

83a 

Y
ù
n
u
s 

úAşøıè ile úäşıølar yansun yä 

Resùla’llah  

İçüp úaşøıè şeräbın øansun 

yä Resùla’llah 

úÁşıø Yùnus’uè cänı úilmi 

şefäúat känı  

úÁlemlerin sul≠änı sensiè yä 

Resùla’llah12 

   İlähì-i Şerìf 

 
9 Meclis-i päk-i ~abìbu’lläh’a gel: Ey◊an. 
10 Taradığımız Vâlî Dîvânı’nda murabba şeklinde herhangi bir şiir bulunmamaktadır. Bu 

murabba Vâlî mahlaslı başka bir şaire ait olabilir yahut Vâlî’nin Dîvân’ı dışında kalan bir 

murabbasıdır. bk. Vâlî Dîvânı (haz. Hanife Koncu), Marmara Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü Doktora Tezi, İstanbul: 1998. 
11 Esâsî Mecmû‘ası’nda 10 dörtlük olarak kaydedilen bu şiir Âşık Yûnus’ta 7 dörtlüktür. bk. 
Âşık Yûnus (haz. Mustafa Tatcı), s. 142, şiir: 156. 
12 Yûnus Emre Dîvânı’nda 6 beyit olan bu şiir Esâsî Mecmû‘ası’nda 5 beyit olarak 

kaydedilmiştir. bk. Yûnus Emre Dîvânı (haz. Mustafa Tatçı), s. 279, şiir: 344.  
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83b 

N
ù

rì
 

úAşøınla cihän yasta  

Lu≠f eyle úinäyet øıl  

Yä Alläh hù Mevlä’m hù  

Hù hù hù hù illä hù  

Derdinle bu cän ∆aste  

Lu≠f eyle úinäyet øıl  

Bìçäreleri yäd it  

Vìrän dilim äbäd it  

Nùrì øulunı şäd it  

Lu≠f eyle úinäyet øıl13  

Yä Alläh hù Mevlä’m hù 

Hù hù hù hù illä hù 

Güfte 

şeklinde 

olduğu için 

nazım şekli 

verilemedi. 

 Mefúlùlü 

Mefäúìlün 

[İlähì-i Şerìf] 

84a 

S
in

än
ì 

Gelmişem va≈det ilinden 

úaşøıla cihäna men  

İçmişem cäm-ı ezelden 

olmuşam mestäne men  

Rabbenä yä Rabbenä fa˚fir 
lenä ver≈am lenä14 

Ey Sinänì úaşø maøäm-ı ser-

rı◊ä-ı ~aøø’durur 

Pädişähıè øarşusında 

durmışam dìväna men  

Rabbenä yä Rabbenä fa˚fir 
lenä ver≈am lenä15    

Gazel/5 

 

Güfte 

şeklindedir. 

 Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilün  

İlähì-i Şerìf 

84b 

K
em

te
r(

?)
 Dil ü cän hiç øarär etmez 

tecellì eyle yä Alläh  

Eşiginden firär etmez tecellì 

eyle yä Alläh 

Çün úäşıødur sana Yaúøùb 

yüzün göster eyä ma≈bùb  

Gene sensin sana ma≠lùb 

tecellì eyle yä Alläh 16 

Gazel/5  Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

İlähì-i Şerìf 

84b 

M
ah

la
s 

y
o
k
 

Hicrän gicesi peydä olalı  

Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy≈u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz 

ebedä 

Rabb’im ∆aberiè kimden 

alayım  

Bir kämil bulup yolun 

´orayım  

Yoødur mekänıè øande 

bulayım  

Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy∆u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz ebedä 

Güfte 

şeklinde 

olduğu için 

nazım şekli 

verilemedi. 

  İlähì-i Şerìf 

 
13 Esâsî Mecmû‘ası’nda 6 dörtlük olarak kaydedilen bu şiir Abdülahad Nûrî Dîvânı’nda  7 

dörtlüktür. 

“Yä Alläh hù Mevlä’m hù 

Hù hù hù hù illä hù” bölümleri Abdülahad Nûrî Dîvânı’nda yazılmamıştır. Abdülahad Nûrî 
Dîvânı’nda bu manzumenin Hüseynî ve Acem makamlarında bestelendiği ifade edilmiştir. bk. 
s. 294, 4 numaralı dipnot. bk. Abdülahad Nûrî Dîvânı (haz. Hüseyin Akkaya), s. 294, şiir: 80. 
14 Rabbimiz ey Rabbimiz bizi bağışla ve bize acı.  
15 Sinânî mahlaslı bir şairin henüz dîvânına tesadüf edilememiştir. Pervâne Bey Mecmû‘ası’nda 

Sinoblu Sinânî ve Kâtib Sinânî olmak üzere en az iki şairden bahsedilse de buradaki 47 nazire 

arasında Esâsî Mecmû‘ası’ndaki şiire rastlanılmamıştır. bk. Kamil Ali Gıynaş, Pervâne Bey 
Mecmû‘ ası , Bozok Üniversitesi  Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora Tezi, Yozgat: 2013. s. 

5170. 

Mecma‘u’n-Nezâ’ir’de Sinânî mahlaslı şair veya şairlere ait 12 nazire bulunsa da yukarıdaki 

şiir bu nazireler arasında bulunmamaktadır. bk. M. Fatih Köksal, Edirneli Nazmî Mecma‘u’n-
Nezâ’ir (İnceleme-Tenkitli Metin), Hacettepe Üniversitesi  Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora 

Tezi, Ankara: 2001. s. 3014. 
16 tecellì eyle yä Alläh: Ey◊an. 
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85a 

K
em

te
r 

Dilerem derdile senden 

tecellì eyle yä Alläh  

Geçerdim şevøile cändan 

tecellì eyle yä Mevlä 

úÁşıø-ı bì-çäre Kemter eyä 

Alläh seni ister  

Cemäliè mür˚ını göster 

tecellì eyle yä Alläh17  

Gazel/3  Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

İlähì-i Şerìf 

85b 

N
iy

äz
ì 

Uyan gözün aç durma 

ìmänım yalvar güzel Alläh’a 

yalvar ˚anì Mevlä’ya  

Yoldan gözün ayırma 

ìmänım yalvar güzel Alläh’a 

yalvar ˚anì Mevlä’ya18  

Gel imdi Niyäzî’yle19 ìmänım 

dergäha ä˚äz eyle  

~äcätını úar◊ eyle ìmänım 

yalvar güzel Alläh’a yalvar 

˚anì Mevlä’ya20 

Gazel/6  Mefúùlü 

Mefäúìlün 

Mefúùlü 

Mefäúìlün21 

 

İlähì-i Şerìf 

86a 

E
şr

ef
o
˚
lı

 R
ù
m

ì 

Gene urdı bu sìneme dürlü 

dürlü yäreler  

Hiç ≠abìbler øılmaz ana dùst 

ne devä çäreler22  

Eşrefo˚lı Rùmì’ye ´orarsalar 

dùst øandadur  

Diye yir gök úArş [u] Kürs 

≠op≠olu[dur] her aralar 

 

İllä görmez anı bu ten gözi 

cän gözi gerek  

Cän gözin açma˚a bir mürşid 

øatına varalar 

Gazel/10  Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilün 

İlähì-i Şerìf

  

86b 

M
ah

la
s 

y
o
k
 æande bir dìväne görsem 

kimdir ol äbdälıdur 

Áteş-i şemú-i çerä˚a kim 

yanar äbdälıdur  

Çün Mu≈ammed şerúa girdi 

düşdi dülbendi anıè  

Dülbendi yırtan kim idi 

ba˚lıyan äbdälıdur 

Gazel/7  Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilün 

 

87a 

N
ù
rì

 

Ey ≠älib-i va´l-ı `udä 

Gel gidelim ~aøø’dan yana  

Ey úäşıø-ı nùr-liøä 

Gel gidelim ~aøø’dan 

yana23  

Ey Nùrì gel úaşøınla yan  

Yolına vir başıla cän 

~akk’ı bulur cäna øıyan 

Gel gidelim ~aøø’dan yana  

  Müstefúilün 

Müstefúilün  

 

İlähì-i Şerìf24 

 
17 Mevlä  
18 Yalvar güzel Alläh’a yalvar ˚anì Mevlä’ya: Ey◊an. 
19 Esâsî Mecmûası’nda “niyäz eyle” şeklinde tahrir edilen bu kısım Niyâzî-i Mısrî Dîvânı’nda 

“Niyäzî’yle” şeklinde yazılmıştır. Makta beyti olması yönüyle metin tamiri uygulanmıştır. age., 

s. 520. 
20 Niyâzî-i Mısrî Dîvânı’nda 9 beyit şeklinde kaydedilen bu ilâhî Esâsî Mecmû‘ası’nda 6 beyit 

olarak tahrir edilmiştir. Mecmû‘a’da 5. 6. ve 7. beyitler yoktur. Niyâzî-i Mısrî Dîvânı’ndan 

farklı olarak Esâsî Mecmû‘ası’nda bu manzumeye güfte/beste formunun göstergesi olan 

“Ímänım” ve “yalvar ˚anì Mevlä’ya” ifadelerinin dahil olduğu görülmektedir.  
21 İlâhî’nin Niyâzî-i Mısrî Dîvânı’ndaki vezni. bk. Niyâzî-i Mısrî Dîvânı (haz. Mustafa Tatcı), 
Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, Ankara, 2014, s. 520, şiir: 159. 
22 Gene urdı bu sìneme dürlü dürlü yäreler  

Hiç ≠abìbler øılmaz ana dùst ne devä ne çäreler  

Beyitteki ne kelimesi vezne uymadığı için metin tamiri gereği çıkarılmıştır.  
23 gel gidelim ~aøø’dan yana: Ey◊an. 
24 Abdülahad Nûrî Dîvânı’nda bu manzume için “Der-da‘vet ü irşâd-ı sâlikân-ı râh-ı Hudâ” 

başlığı atılmıştır.  
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87a 

Y
ù

n
u

s 

Ben bu meclislerde ... 

gördüm ìmänım  

Uyudum uyandım hep úayän 

gördüm 

Kendimi nùr ile boyanur 

gördüm ìmänım 

Mu≈ammed’iè kösi çalınur 

bunda 

Ol serverin ismi oøınur 

dilde 

úÁşıø Yùnus der ki bunda 

øalınmaz ìmänım 

Yollar øorøulu ˚äfil olunmaz  

Bu bir gizlü sırrdur úayän 

olunmaz  

Mu≈ammed’in kösi çalınur 

bunda  

Ol serv[er]üè ismi doøunur 

cäna25 

   İlähì-i Şerìf 

88a 

~
aø

ø
ì 

Nìl ü Ceyhùn eyleyüp iki 

gözün  

A˚lasun úäşıø olanlar 

a˚lasun 

Bu firäøa ≠oymayup iki 

gözüm  

A˚lasun úäşıø olanlar 

a˚lasun26 

Çün ecel yeli ese bä˚-ı dile  

Derdile úäşıøların ba˚rın dele  

A˚la ~aøøì firøatile ... 

A˚lasun ´ädıø olanlar 

a˚lasun27 

Murabba/5  Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilün 

İlähì-i Şerìf 

88b 

Y
ù
n
u
s 

Şehìdleriè ser-çeşmesi  

Enbiyänıè ba˚rı başı  

Evliyänıè gözi yaşı  

~asan ile ~üseyin’dür 

 

~aøø lä-ilähe illällah  

Hù lä-ilähe illällah 

Yùnus eydür cihän fänì  

Bizden evvel gelen øanı  

Her şehìdleriè sul≠änı  

~asan ile ~üseyin’dür 

 

~aøø lä-ilähe illällah  

Hù lä-ilähe illällah28 

Güfte 

şeklinde 

olduğu için 

nazım şekli 

verilemedi. 

  İlähì-i Şerìf 

 
Dîvânı’n farklı nüshalarında bu ilahî,  “nevâ-yı sünbüle”, “der-makâm-ı nevâ-yı sünbüle”, 

“İlâhiyyât-ı Nûrî Efendi makâm-ı sünbüle” isimleriyle de kaydedilmiştir.  

bk. Abdülahad Nûrî Dîvânı  (Haz. Hüseyin Akkaya), s. 228, şiir: 4, Dipnot 2. 
25 Esâsî Mecmû‘ası’nda 4 dörtlük olarak kaydedilen bu şiir Âşık Yûnus’ta 3 dörtlüktür. bk. 
Âşık Yûnus (haz. Mustafa Tatcı), s. 148, şiir: 165. 
26 A˚lasun úäşıø olanlar a˚lasun: Ey◊an. 
27 Bu İlâhî, Erzurumlu İbrâhîm Hakkî, Bursalı İsmâîl Hakkî, Üsküdarlı Hakkî ve Kemahlı 

İbrâhîm Hakkî dîvânlarında ve Erzurumlu İbrâhîm Hakkî’nın Ma‘rifetnâme’sinde  

bulunamamıştır. bk. Erzurumlu İbrâhîm Hakkî Dîvân, (haz. Numan Külekçi ve Turgut 

Karabey), Atatürk Ünv. Yay., Erzurum, 1997. bk. Erzurumlu İbrâhîm Hakkî, Ma‘rifetnâme, 

(haz. Faruk Meyan), Veli Yay., İstanbul, 1981. bk. M. Murat Yurtsever, Bursalı İsmâîl Hakkî 
Dîvânı Uludağ Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora Tezi, Bursa: 1990. bk. Arzu 

Yıldırım, Üsküdarlı Hakkî Bey Dîvânı, Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek 

Lisans Tezi, Sakarya: 2006. bk. Necla Türkyılmaz, Kemahlı İbrâhîm Hakkî ve Dîvânı, Uşak 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, Uşak: 2014. 
28 Esâsî Mecmû‘ası’nda 7 dörtlük olarak kaydedilen bu şiir Âşık Yûnus’ta 9 dörtlüktür. bk. 
Âşık Yûnus (haz. Mustafa Tatcı), s. 53, şiir: 45. 
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89a 

S
ez

äõ
ì 

Ey şehìd-i Kerbelä’ya 

a˚layan  

A˚la mätemdür 

Mu≈arrem’dür bugün  

Áteş-i hicrinle sìne ≠a˚layan  

Yaslı mätemdür 

Mu≈arrem’dür bugün 

Ey Sezäõì bilmiş ol şäh 

~üseyin   

Anı sevmek cümleye far◊-ı 

úayn  

...29 

A˚la mätemdür 

Mu≈arrem’dür bugün 

Murabba/7  Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilün 

İlähì-i Mätem 

90a 

N
ù

rì
 

Yanmaødan u´anmazam 

Mevlå’m perväne miyem 

bilmem perväne miyem 

bilmem  

Hiç ´onunı ´aymazam 

Mevlå’m dìväne miyem 

bilmem 

Nùrì dem-i dehşetde Mevlå’m 

ba≈r-ı ˚am-ı firøatde  

æalayam mı fürøatde 

Mevlå’m dür-däne miyem 

bilmem  

Güfte 

şeklinde 

olduğu için 

nazım şekli 

verilemedi. 

 Mefúùlü 

Mefäúìlün 

Mefúùlü 

Mefäúìlün30 

İlähì-i Şerìf31 

 
29 Bu mısra unutulmuş.  
30 Manzumenin Abdülahad Nûrî Dîvânı ‘ndaki vezni. bk. age., s. 300.  
31 Manzumelerin dîvânlardaki nazım şekli, vezin, kafiye ve imlâsı ile Esâsî Mecmû‘ası’nın 

özellikle “güfte mecmû‘ası” özelliği taşıyan şiirlerindeki nazım şekilleri, vezin, kafiye ve imlâ 

arasında bariz farklar vardır. Bu farklar nüsha farklılığı olarak da düşünülebileceği gibi “güfte 

mecmû‘ası”nın karakteristik özelliği olarak da görülebilir. Esâsî Mecmû‘ası’nda bir güfte 

olarak kaydedilen Nûrî’nin yukarıdaki İlâhî’si Abdülahad Nûrî Dîvânı’nda klasik Türk 

edebiyatının nazım şekli, vezin ve kafiye  kaidelerine sıkıca bağlı bir şekilde yazılmışken Esâsî 
Mecmû‘ası’nda nazım şekli, vezni ve kafiyesi sorunlu bir hal almıştır. Zira güfte içinde 

tekrarlanan cümleler veya kelimeler manzumenin veznini ve kafiyesini bozmuş nazım şeklini 

de tespit edilemez veya ancak işin ehli olanlarca tespit edilebilir bir yere konumlandırmıştır. 

Bir manzumenin Esâsî Mecmû‘ası’ndaki güfte formu ile Dîvân’daki manzume şeklinin daha 

iyi anlaşılabilmesi için yukarıdaki güftenin Abdülahad Nûrî Dîvânı’ndaki yalın manzume 

şeklini örnek olarak aşağıya alıyoruz: 

Mefúùlü Mefäúìlün Mefúùlü Mefäúìlün 

Yanmaødan u´anmazam perväne miyem bilmem  

Hiç ´onunı ´aymazam dìväne miyem bilmem  

Her şäm u se≈er zärum gùş eylemez ol yärum  

Baømaz bana ≈ünkärum bìgäne miyem bilmem  

Dil-∆äne ∆aräb oldı yıøıldı türäb oldı  

Her cänibi bäb oldı vìräne miyem bilmem   

æalbümde oca˚um var  bu sìnede dä˚um var  

Áteşde ≠ura˚um var hep yana mıyam bilmem  

Bulup dem-i eşyä∆ı gül vire mi dil şä∆ı  

Bu dünyäda ben da∆ı uslana mıyam bilmem 

Nùrì dem-i dehşetde ba≈r-ı ˚am-ı fürøatde  

æaúr-ı yem-i hayretde  dür-däne miyem bilmem  

bk. Abdülahad Nûrî Dîvânı (haz. Hüseyin Akkaya), s. 300, şiir: 86. 
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90a 

~
aø

ø
ì 

Se≈erlerde eser bäd-ı tecellì  

Uyan ey gözlerim vaøt-i 

se≈erde  

Se≈erde ba≈ş olur i≈sän-ı 

küllì  

Uyan ey gözlerim vaøt-i 

se≈erde32  

Yuyanlar çeşm-i nergisde bu 

∆äbı  

Se≈erlerde göreler mähtäbı  

Gözün aç ~aøøì’dan işit 

ceväbı  

Uyan ey gözlerim vaøt-i 

se≈erde3334 

Murabba/4  Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

Feúùlün 

İlähì-i Şerìf 

90b 

~
al

ìm
e Bilün ey úäşıøän do˚dı 

Mu≈ammed  

Olalum şädmän do˚dı 

Mu≈ammed 

~alìme øulını úafv eyle yä 

Rabb 

Ki söyler däõimä do˚dı 

Mu≈ammed35 

Gazel/7  Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

Feúùlün 

İlähì-i Şerìf 

91a 

Y
ù

n
u

s 

~aøø teúälå Cebräõìl’e 

gelsün Mu≈ammed’üm 

dimiş 

Çeküp Buräø’ı önüne binsün 

Mu≈ammed’üm dimiş 

Yùnus söyler sözün başı 

durmaz aøar gözi yaşı 

Cümle pey˚amberler başı 

olsun Mu≈ammed’üm dimiş 

   İlähì-i Şerìf 

91b 

Y
ù
n
u
s 

Bir gice Mu≈ammed’e 

Çalab’dan indi Buräø  

Cibrìl ider ey [∆]oca 

Miúräc’a oøur seni ~aøø  

Yùnus eydür kim ola bir 

demde varup gele  

Yetmiş biè yıllıø yola meger 

Mu´≠afå mu≠laø36  

   İlähì-i Şerìf 

92a 

M
ah

la
s 

y
o
k
 

Sul≠än-ı kevneyn øabrinden 

øalkınca  

Diye benim ümmetlerim 

nice oldı  

÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice 

oldı  

~ulle Buräø ile ≈ä◊ır olınca  

Diye benim ümmetlerim 

nice oldı  

÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice 

oldı37  

~abìbim secdeden øaldır 

başını  

Aøıtma gözinden øanlı yaşını  

Ba˚ışladım ümmetiniè ´uçunı  

Diye benim ümmetlerim nice 

oldı  

÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice 

oldı  

Güfte 

şeklinde 

olduğu için 

nazım şekli 

verilemedi. 

  İlähì-i Şerìf 

 
32 Uyan ey gözlerim vaøt-i se≈erde: Ey◊an. 
33 Uyan ey gözlerim vaøt-i se≈erde: Ey◊an. 
34 Bu İlâhî, Erzurumlu İbrâhîm Hakkî, Bursalı İsmâîl Hakkî, Üsküdarlı Hakkî ve Kemahlı 

İbrâhîm Hakkî dîvânlarında ve Erzurumlu İbrâhîm Hakkî’nın Ma‘rifetnâme’sinde  

bulunamamıştır. bk. Erzurumlu İbrâhîm Hakkî Dîvân, (haz. Numan Külekçi ve Turgut 

Karabey), Atatürk Ünv. Yay., Erzurum, 1997. bk. Erzurumlu İbrâhîm Hakkî, Ma‘rifetnâme, 

(haz. Faruk Meyan), Veli Yay., İstanbul, 1981. bk. M. Murat Yurtsever, Bursalı İsmâîl Hakkî 
Dîvânı, Uludağ Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora Tezi, Bursa: 1990. bk. Arzu 

Yıldırım, Üsküdarlı Hakkî Bey Dîvânı, Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek 

Lisans Tezi, Sakarya: 2006. bk. Necla Türkyılmaz, Kemahlı İbrâhîm Hakkî ve Dîvânı, Uşak 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, Uşak: 2014. 
35 do˚dı Mu≈ammed: Ey◊an. 
36 Yûnus Emre Dîvânı’nda 15 beyit olan bu şiir Mecmû‘a’da 12 beyit olarak kaydedilmiştir. 

bk. Yûnus Emre Dîvânı (haz. Mustafa Tatçı), s. 105, şiir: 134. 
37 Diye benim ümmetlerim nice oldı  
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92b 

Y
ù

n
u

s 

Şehrden bir şehre vardım  

Seräyı gül e≠räfı gül  

İllällah hù hù  

Seräyı gül e≠räfı gül  

úAşø Alläh hù  

Yùnus eydür yemeni gül  

úAşø Alläh hù38  

Çayırı gül çemeni gül  

Güfte 

şeklinde 

olduğu için 

nazım şekli 

verilemedi. 

  İlähì-i Şerìf 

93a 

K
em

te
r(

?)
 Dil ü cän hiç øarär etmez 

tecellì eyle yä Alläh  

Eşiginden firär etmez tecellì 

eyle yä Mevlå 

Çün úäşıødur sana Yaúøùb 

yüzün göster eyä ma≈bùb  

Gene sensin sana ma≠lùb 

tecellì eyle yä Alläh  

Gazel/5  Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

İlähì-i Şerìf 

93b 

™
ıd

ø
ì 

Nùr cemäli ~aøø’ıè vi´äli  

Eyler tecellì dil olsa ≈äli  

Däõim däõim däõim hù  

Gönlinde ™ıdøì yaø när-ı 

úaşøı  

ÿikr eyle ~aøø’ı rùz leyälì  

 

Güfte 

şeklinde 

olduğu için 

nazım şekli 

verilemedi. 

  İlähì-i Şerìf 

93b 

ÿ
äk

ir
ì 

Esìr-i nefs-i emmäre úaceb 

bed-≈äl bed-kärım  

Tükendi müddet-i úömrüm 

hevä ile henùz yärım  

  

Giderim zäd-ı rähım yoø ne 

yüzle sana vara[yı]m  

Esirge øapuna geldim didin 

yä Rabbi ˙affärım  

Seniè øapun durur iken 

varuben kime yalvaram 

æulundur ÿäkirì mücrim 

seniè ey vä≈id ü dänä  

Seniè tev≈ìdini söyler hevä ile 

henüz ammä  

Ne cürm etdimse úafv eyle 

sana şirk etmedim ≈äşä  

Esirge øapuna geldim didin yä 

Rabbi ˙affärım  

Seniè øapun durur iken 

varuben kime yalvaram39 

Muhammes

/4 

 Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

Mefäúìlün 

Münäcät 

94b 

Ş
ey

∆
 C

em
äl

ì Tä ezelden sen benimle úahd 

[ü] peymän eylediè  

Gösterüp ol ∆ùb cemäli yana 

pinhän eylediè  

Şey∆ Cemälì a˚lamaødan 

gözlerine øan ≠olar  

Yeri gögi úArş’ı Kürs’i dùsta 

seyrän eylediè40  

Gazel/5  Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilün 

İlähì-i Şerìf 

 
÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı: Ey◊an. 
38 úAşø Alläh hù: Ey◊an. 
39 Esâsî Mecmû‘ası’nda 4 bend olarak kaydedilen bu muhammes Bursa İnebey Kütüphanesi 
Ulucami 2708 Numaralı Mecmû‘a-i Eş‘âr’da 5 bend olarak kaydedilmiştir. bk. Süleyman 

Eroğlu, “Mutasavvıf, Bestekâr Bir Şair: Zâkirî Hasan Efendi ve Yayımlanmamış Şiirleri”, 

Turkish Studies, Volume 9/12 Fall 2014, s. 252.  
40 Bu gazel taradığımız Cemâlî dîvânlarında bulunamamıştır. bk. Nihal Nomer Karaman, 

Cemâlî ve Dîvânı’nın Tenkidli Metni, İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora 

Tezi, İstanbul: 1988. bk. İ. Çetin Derdiyok, Cemâlî Dîvânı, Çukurova Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, Adana: 1988. 
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94b 

F
a◊

lì
 Vire mi derd ´anem derdime 

viremi  

Vaøtdür gün-be-gün artar 

yüregimiè elemi  

Fa◊liyä mähı dilerseè yüzüni 

dergäha ≠ut  

`äşä ki ma≈rùm øoya çoødur 

`udä’nıè keremi41 

Gazel/5  Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilätün 

Fäúilün 

 

 

5. [ESÁSÍ MECMÙúASI] 

 

İlähì-i Şerìf     [81b] 

  1 

[Fäúilätün Fäúilätün Fäúilün ] 

Ey `udä’dan lu≠f u i≈sän isteyen  

Mevlùd-i päk-i Resùlu’lläh’a gel  

Cennet içre ≈ùrì ˚ılmän isteyen  

Meclis-i päk-i ~abìbu’lläh’a gel  

 

Naút-i päkin cän u dilden dinleyen  

Ma≈◊-ı nùr-ı ~aøø’dur ol Ÿät-ı ≈asen  

Oldı˚ınca dünyäda ´ä˚ u esen  

Meclis-i päk-i ~abìbu’lläh’a gel42  

 

Ol Resùl’üè ≠o˚du˚ı şeb bì-gümän  

 

Kara Fazlî Dîvânı’nda ve Kutup (Seyyid) Osman Fazlî Dîvânı’nda bu beyte rastlayamadık.  bk. 
Mustafa Özkat, Kara Fazlî'nin Hayatı, Eserleri, Edebî Kişiliği ve Dîvânı, Marmara Üniversitesi 

Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, İstanbul: 2005. bk. Kadri Erdem, Kutup 
(Seyyid) Osman Fazlî Dîvânı (İnceleme-Metin), Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Yüksek Lisans Tezi, Sakarya: 2008. 

Esâsî Mecmû‘ası’ndaki bu gazelin 4. beytinin ikinci mısrası ile 5. beytinin ilk mısrasının 

birleştirilmesi ve nüsha farklılaşması şeklinde ortaya çıkan bir beyte doktora çalışmamız 

esnasında Tufeylü Menâkıbi’l-Kibâri'l-Mevlevî Fî-Menkabeti Hazreti’ş-Şeyhi’s-Sâkıbi’l-
Ma‘nevî’de (s. 266) tesadüf etmiştik: 

Fa◊lì sen mähı dilerseè yüzièi göklere ≠ut   

Käfirüè vire murädıè ya benüm virmeye mi? 

bk. Arif Edip Aksoy, Tufeylü Menâkıbi’l-Kibâri'l-Mevlevî Fî-Menkabeti Hazreti’ş-Şeyhi’s-
Sâkıbi’l-Ma‘nevî (İnceleme, Tenkitli Metin), Sivas Cumhuriyet Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Doktora Tezi, Sivas: 2018. 

42 Meclis-i päk-i ~abìbu’lläh’a gel: Ey◊an. 
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Leyle-i æadre müşäbihdir hemän  

Bulmaø isterseè cehennemden emän  

Meclis-i päk-i ~abìbu’lläh’a gel43  

 

Fikr idüp dünyädan elbet göçmegi  

Cenneti ä∆ir ´ırä≠dan geçmegi  

~av◊-ı Kev§er’den dilerseè içmegi  

Meclis-i päk-i ~abìbu’lläh’a gel44  [82a] 

 

Meclis-i mevlùda ey Välì müdäm  

Ol Resùl’e vir ´alavätla seläm  

Cennet-i aúlåda isteyen maøäm  

Meclis-i päk-i ~abìbu’lläh’a gel4546 

 

İlähì-i Şerìf       

  2 

[Müstefúilün Müstefúilün Müstefúilün Müstefúilün] 

 

Ey enbiyälar serveri ey evliyälar rehberi  

Ey ins ü cin pey˚amberi ehlen ve sehlen mer≈abä  

 

Yä mer≈abä Müctebä to˚dı cihäna nùr Mu´≠afå  

 

Allähü ekber şänühù süb≈änehù sul≠änehù  

æad cäõenä  [b]ür[hä]nehù47 ehlen ve sehlen mer≈abä48 

 

 
43 Meclis-i päk-i ~abìbu’lläh’a gel: Ey◊an. 
44 Meclis-i päk-i ~abìbu’lläh’a gel: Ey◊an. 
45 Meclis-i päk-i ~abìbu’lläh’a gel: Ey◊an. 
46 Taradığımız Vâlî Dîvânı’nda murabba şeklinde herhangi bir şiir bulunmamaktadır. Bu 

murabba Vâlî mahlaslı başka bir şaire ait olabilir yahut Vâlî’nin Dîvân’ı dışında kalan bir 

murabbasıdır. bk. Vâlî Dîvânı (haz. Hanife Koncu), Marmara ÜniversitesiTürkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü Doktora Tezi, İstanbul: 1998. 
47 Onun delili bize geldi.  
48 Ehlen ve sehlen mer≈abä: Ey◊an. 



• ARİF EDİP AKSOY – ESÂSÎ MECMÛ’ASI’NIN KAYNAKLIL ETTİĞİ BAZI BİLİNMEYEN ŞÂİR VE ŞİİRLER.                                     205 

 

 tEMKIK - Ϧикмeт -   حكمت  

HİKMET - Akademik Edebiyat Dergisi [ Journal of Academic Literature ] 

Yıl 5, SAYI 11, GÜZ 2019 

ISSN: 2458 - 8636  

 

Cümle nebìler geldiler päyına yüzler sürdiler  

`aøø’ı senièle buldılar ehlen ve sehlen mer≈abä49 

 

Pey˚amber idin ol zamän yoø idi úälemden nişän  

æurbän sana baş ile cän ehlen ve sehlen mer≈abä50 

 

Yùnus cemäliè göreli päyına yüzler süreli  

~aøø’ı senièle bulalı ehlen ve sehlen mer≈abä 

 

Yä mer≈ebä yä Müctebä ≠o˚dı cihäna Mu≈ammed Mu´≠afå51 

[82b] 

 

[İlähì-i Şerìf]      

  3 

úÁlemler nùra ˚arø oldı  

Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice  

Müõmin münäfıø farø oldı  

Ol server ≠o˚du˚ı gice 

 

Mu≈ammed anadan düşdi 

Käfirleriè úaølı şaşdı  

Kilìsälar yire geçdi 

Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice52  

 

Mu≈ammed dünyäya geldi 

æurõän Mu≈ammed’e indi  

Nùr geldi üstüne øondı  

Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice53  

 
49 Ehlen ve sehlen mer≈abä: Ey◊an. 
50 Ehlen ve sehlen mer≈abä: Ey◊an. 
51 Mısra vezne uymamaktadır. 
52 Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice: Ey◊an. 
53 Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice: Ey◊an. 
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A˚layan o˚län avundı  

Emziren ana sevindi  

Nice käfir dìne döndi 

Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice54  

 

úArşıè nùrı yere indi  

™uyuè rengi nùra döndi  

Hep ´usızlar ´uya øandı  

Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice55  

 

Gökten yire nùr atıldı  

Yediler øırøa øatıldı  

Keşìşler dili ≠utuldı  

Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice56  

 

Geldi melekler hepüsi  

`oş Mu≈ammed’iè ≠apusı  

æapandı ≠amu øapusı  

Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice57  

 

Gökler øäpusı açıldı 

Ra≈met ´uları ´açıldı     [83a] 

~ulle ≠onları biçildi  

Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice58  

 

~ùrì øızları geldiler  

Aya˚ına yüz sürdiler  

 
54 Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice: Ey◊an. 
55 Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice: Ey◊an. 
56 Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice: Ey◊an. 
57 Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice: Ey◊an. 
58 Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice: Ey◊an. 
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æunda˚ın bile ´ardılar  

Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice59  

 

Yùnus eydür ey øardaşlar  

Aøıdalım øanlu yaşlar 

Secde øıldı ≠a˚ u ≠aşlar  

Mu≈ammed ≠o˚du[˚ı] gice60  

 

İlähì-i Şerìf      

  4 

 

úAşøıè ile úäşıølar yansun yä Resùla’llah  

İçüp úaşøıè şaräbın øansun yä Resùla’llah 

 

úÁşıøam ol dìdära bülbülem şol gülzära  

Seni sevmeyen nära yansun yä Resùla’llah 

 

Ol seni seven kişi yoluna virir başı  

İki cihän güneşi sensiè yä Resùla’llah 

 

Ol seni sevenlere øıl şefäúat anlara  

Müõmin olan tenlere cänsıè yä Resùla’llah 

 

úÁşıø Yùnus’uè cänı úilmi şefäúat känı  

úÁlemlerin sul≠änı sensiè yä Resùla’llah61 [83b] 

 

 

 
59 Mu≈ammed ≠o˚du˚ı gice: Ey◊an. 
60 Esâsî Mecmû‘ası’nda 10 dörtlük olarak kaydedilen bu şiir Âşık Yûnus’ta 7 dörtlüktür. bk. 
Âşık Yûnus (haz. Mustafa Tatcı), s. 142, şiir: 156. 
61 Yûnus Emre Dîvânı’nda 6 beyit olan bu şiir Esâsî Mecmû‘ası’nda 5 beyit olarak 

kaydedilmiştir. bk. Yûnus Emre Dîvânı (haz. Mustafa Tatçı), s. 279, şiir: 344.  
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[İlähì-i Şerìf]     
  

  5 

[Mefúlùlü Mefäúìlün] 

 

úAşøınla cihän yasta  

Lu≠f eyle úinäyet øıl  

Yä Alläh hù Mevlä’m hù  

Hù hù hù hù illä hù  

Derdinle bu cän ∆aste  

Lu≠f eyle úinäyet øıl  

Yä Alläh hù Mevlä’m hù  

Hù hù hù hù illä hù62 

 

úÁşıølara i≈sän it  

Derdlülere dermän it  

Vu´lat yolun äsmän it  

Lu≠f eyle úinäyet øıl  

 

Yä Alläh hù Mevlä’m hù  

Hù hù hù hù illä hù63 

 

Bülbül gibi pür-zäram  

Däõim durup a˚laram 

Ya ben kime yalvaram  

Lu≠f eyle úinäyet øıl  

 

 
62 Lu≠f eyle úinäyet øıl  

Yä Alläh hù Mevlä’m hù  

Hù hù hù hù illä hù: Ey◊an.  
63 úinäyet øıl  

Yä Alläh hù Mevlä’m hù  

Hù hù hù hù illä hù: Ey◊an.  
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Yä Alläh hù Mevlä’m hù  

Hù hù hù hù illä hù64 

 

Ey ra≈meti bol ra≈män  

Başıma cihän zindän  

Uçarsa øafesden cän  

Lu≠f eyle úinäyet øıl  

 

 

Yä Alläh hù Mevlä’m hù  

Hù hù hù hù illä hù65 

 

Ra≈män u Ra≈ìm’imsiè  

˙ufrän u Kerìm’imsiè  

Sul≠än-ı úA®ìm’imsiè  

Lu≠f eyle úinäyet øıl  

 

Yä Alläh hù Mevlä’m hù  

Hù hù hù hù illä hù66 

 

Bìçäreleri yäd it  

Vìrän dilim äbäd it  

Nùrì øulunı şäd it  

Lu≠f eyle úinäyet øıl67  

 
64 úinäyet øıl  

Yä Alläh hù Mevlä’m hù  

Hù hù hù hù illä hù: Ey◊an. 
65 eyle úinäyet øıl  

Yä Alläh hù Mevlä’m hù  

Hù hù hù hù illä hù: Ey◊an. 
66 úinäyet øıl  

Yä Alläh hù Mevlä’m hù  

Hù hù hù hù illä hù: Ey◊an. 
67 Esâsî Mecmû‘ası’nda 6 dörtlük olarak kaydedilen bu şiir Abdülahad Nûrî Dîvânı’nda  7 

dörtlüktür.  
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Yä Alläh hù Mevlä’m hù 

Hù hù hù hù illä hù    [84a] 

 

İlähì-i Şerìf     
  

  6 

[Fäúilätün Fäúilätün Fäúilätün Fäúilün ] 

Gelmişem va≈det ilinden úaşøıla cihäna men  

İçmişem cäm-ı ezelden olmuşam mestäne men  

Rabbenä yä Rabbenä fa˚fir lenä ver≈am lenä68 

  

Çünki Keremnä benì ädem69 didi æur’än’da ~aøø 

Áyìne-veş ´ùret oldum cismile ol cäna men  

Rabbenä yä Rabbenä fa˚fir lenä ver≈am lenä70 

 

Çün ezelden dest-i øudret bunı yazdı başıma  

Anıè içün yoø øarärım düşmüşem cevläna men  

Rabbenä yä Rabbenä fa˚fir lenä ver≈am lenä71 

 

Gönlüme nùr-ı tecellì dùst cemälinden ≠o˚ar  

Şemúine perväne oldum úaşøa yana yana men  

Rabbenä yä Rabbenä fa˚fir lenä ver≈am lenä72 

 

Ey Sinänì úaşø maøäm-ı ser-rı◊ä-ı ~aøø’durur 

Pädişähıè øarşusında durmışam dìväna men  

 
“Yä Alläh hù Mevlä’m hù 

Hù hù hù hù illä hù” bölümleri  Abdülahad Nûrî Dîvânı’nda yazılmamıştır.  Abdülahad Nûrî 
Dîvânı’nda bu manzumenin Hüseynî ve Acem makamlarında bestelendiği ifade edilmiştir. bk. 
s. 294, 4 numaralı dipnot. bk. Abdülahad Nûrî Dîvânı  (haz. Hüseyin Akkaya), s. 294, şiir: 80. 
68 Rabbimiz ey Rabbimiz bizi bağışla ve bize acı.  
69 (Andolsun) biz insân oğluna (güzel biçim, mizaç ve aklî kabiliyetler vermek suretiyle) çok 

ikram ettik.  Kur’ân-ı Kerîm,  İsrâ, 17/70. 
70 Rabbenä yä Rabbenä fa˚fir lenä ver≈am lenä: Ey◊an. 
71 Rabbenä yä Rabbenä fa˚fir lenä ver≈am lenä: Ey◊an. 
72 Rabbenä yä Rabbenä fa˚fir lenä ver≈am lenä: Ey◊an. 
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Rabbenä yä Rabbenä fa˚fir lenä ver≈am lenä73   [84b] 

 

İlähì-i Şerìf    

  7 

[Mefäúìlün Mefäúìlün Mefäúìlün Mefäúìlün] 

 

Dil ü cän hiç øarär etmez tecellì eyle yä Alläh  

Eşiginden firär etmez tecellì eyle yä Alläh 

 

Çü benden mür˚-i cän göçdi øanad açup sana uçdı  

İlähì ˚ayrıdan geçdi tecellì eyle yä Alläh 74 

 

Nider úäşıø ≈ayälätı nider maúşùø maøälätı  

Cemälindür münäcätı tecellì eyle yä Alläh 75 

 

İdüp dil ∆änesin hayrän da∆ı Kenúän ilin seyrän  

æılupsuè Yùsuf’ı sul≠än tecellì eyle yä Alläh76 

 

Çün úäşıødur sana Yaúøùb yüzün göster eyä ma≈bùb  

Gene sensin sana ma≠lùb tecellì eyle yä Alläh77 

 

 

 
73 Sinânî mahlaslı bir şairin henüz dîvânına tesadüf edilememiştir. Pervâne Bey Mecmû‘ası’nda 

Sinoblu Sinânî ve Kâtib Sinânî olmak üzere en az iki şairden bahsedilse de buradaki 47 nazire 

arasında Esâsî Mecmû‘ası’ndaki şiire rastlanılmamıştır. bk. Kamil Ali Gıynaş, Pervâne Bey 
Mecmû‘ ası , Bozok Üniversitesi  Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora Tezi, Yozgat: 2013. s. 

5170. 

Mecma‘u’n-Nezâ’ir’de Sinânî mahlaslı şair veya şairlere ait 12 nazire bulunsa da yukarıdaki 

şiir bu nazireler arasında bulunmamaktadır. bk. M. Fatih Köksal, Edirneli Nazmî Mecma‘u’n-
Nezâ’ir (İnceleme-Tenkitli Metin), Hacettepe Üniversitesi  Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora 

Tezi, Ankara: 2001. s. 3014. 
74 tecellì eyle yä Alläh: Ey◊an. 
75 tecellì eyle yä Alläh: Ey◊an. 
76 tecellì eyle yä Alläh: Ey◊an. 
77 tecellì eyle yä Alläh: Ey◊an. 
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İlähì-i Şerìf     
  

  8 

Hicrän gicesi peydä olalı  

Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy≈u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz ebedä 

 

Gönlüm øuşını benden alalı  

Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy∆u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz ebedä78 

 

Yandı yüregim biryän olalı 

~aøø’ıè äteşi giryän olalı    [85a] 

Her işte gönül ≈ayrän olalı  

Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy∆u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz ebedä79 

 

Yandı yüregim a˚layamazam  

Ben bunda mekän ba˚layamazam  

Gönül øuşını egleyemezem  

Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy∆u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz ebedä80 

 
78 Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy∆u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz ebedä: Ey◊an. 
79 Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy∆u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz ebedä: Ey◊an. 
80 Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy∆u gözüme girmez ebedä  
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™olmaz täzedür cennet gülleri  

˙äyet güzeldür ~aøø’ıè yolları  

Mestäne gezer äbdäl øulları  

Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy∆u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz ebedä81 

Ey Rabbi Ra≈ìm yä Rabbi Kerìm  

U˚runa fedä olsun bu cän tenim  

Gönlüm perìşän yoødur øarärım  

Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy∆u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz ebedä82 

 

Rabbim ∆aberiè kimden alayım  

Bir kämil bulup yolun ´orayım  

Yoødur mekänıè øande bulayım  

Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy∆u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz ebedä 

 

İlähì-i Şerìf      

  9 

[Mefäúìlün Mefäúìlün Mefäúìlün Mefäúìlün] 

 

Dilerem derdile senden tecellì eyle yä Alläh  

Geçerdim şevøile cändan tecellì eyle yä Mevlä 

 
Gönlüm tesellì bulmaz ebedä: Ey◊an. 
81 Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy∆u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz ebedä: Ey◊an. 
82 Bir la≈®a ´abä≈ olmaz ebedä  

Uy∆u gözüme girmez ebedä  

Gönlüm tesellì bulmaz ebedä: Ey◊an. 
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Dil-∆änesin pür-nùr eyle gönül mülkin maúmùr eyle  

Yùsuf gibi mesrùr eyle tecellì eyle yä Alläh83 [85b] 

 

úÁşıø-ı bì-çäre Kemter eyä Alläh seni ister  

Cemäliè mür˚ını göster tecellì eyle yä Alläh84  

İlähì-i Şerìf     
  

  10 

[Mefúùlü Mefäúìlün Mefúùlü Mefäúìlün]85 

 

Uyan gözün aç durma ìmänım yalvar güzel Alläh’a yalvar 

˚anì Mevlä’ya  

Yoldan gözün ayırma ìmänım yalvar güzel Alläh’a yalvar 

˚anì Mevlä’ya86  

 

Bir gün bu gözün görmez ìmänım hem øula˚ıè işitmez  

Bu fur´at ele girmez ìmänım yalvar güzel Alläh’a yalvar ˚anì 

Mevlä’ya87  

 

™a˚lı˚ı ˚anìmet bil ìmänım her säúati niúmet bil  

Gizlice úibädet øıl ìmänım yalvar güzel Alläh’a yalvar ˚anì 

Mevlä’ya88  

 

Alläh’ıè adın yäd it ìmänım cänla dili şäd it  

Bülbül gibi feryäd it ìmänım yalvar güzel Alläh’a yalvar ˚anì 

Mevlä’ya89  

 
83 tecellì eyle yä Alläh: Ey◊an. 
84 Mevlä.  
85 İlâhî’nin Niyâzî-i Mısrî Dîvânı’ndaki vezni. bk. Niyâzî-i Mısrî Dîvânı (haz. Mustafa Tatcı), 
Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, Ankara, 2014, s. 520, şiir: 159. 
86 Yalvar güzel Alläh’a yalvar ˚anì Mevlä’ya: Ey◊an. 
87 Yalvar güzel Alläh’a yalvar ˚anì Mevlä’ya: Ey◊an. 
88 Yalvar güzel Alläh’a yalvar ˚anì Mevlä’ya: Ey◊an. 
89 Yalvar güzel Alläh’a yalvar ˚anì Mevlä’ya: Ey◊an. 
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Her gicede øäõim ol ìmänım gündüzleri ´äõim ol  

ÿikrin ile däõim ol ìmänım yalvar güzel Alläh’a yalvar ˚anì 

Mevlä’ya90  

 

Gel imdi Niyäzî’yle91 ìmänım dergäha ä˚äz eyle  

~äcätını úar◊ eyle ìmänım yalvar güzel Alläh’a yalvar ˚anì 

Mevlä’ya92     [86a] 

       

  

İlähì-i Şerìf      

  11 

[Fäúilätün Fäúilätün Fäúilätün Fäúilün] 

 

Gene urdı bu sìneme dürlü dürlü yäreler  

Hiç ≠abìbler øılmaz ana dùst ne devä çäreler93  

 

İllä dùst vi´äli olur ana dermän-ı ≠abìb  

Andan özge her ne ursam dùst bu sìnem yäreler94  

 

úİlmine ma˚rùr olanlar øaldı úaşødan bì-na´ìb  

úÁşıøuè bir lemúasına irmez ol bì-çäreler  

 

 
90 Yalvar güzel Alläh’a yalvar ˚anì Mevlä’ya: Ey◊an. 
91 Esâsî Mecmûası’nda “niyäz eyle” şeklinde tahrir edilen bu kısım Niyâzî-i Mısrî Dîvânı’nda 

“Niyäzî’yle” şeklinde yazılmıştır. Makta beyti olması yönüyle metin tamiri uygulanmıştır. age., 

s. 520. 
92 Niyâzî-i Mısrî Dîvânı’nda 9 beyit şeklinde kaydedilen bu ilâhî Esâsî Mecmû‘ası’nda 6 beyit 

olarak tahrir edilmiştir. Mecmû‘a’da 5. 6. ve 7. beyitler yoktur. Niyâzî-i Mısrî Dîvânı’ndan 

farklı olarak Esâsî Mecmû‘ası’nda bu manzumeye güfte/beste formunun göstergesi olan 

“Ímänım” ve “yalvar ˚anì Mevlä’ya” ifadelerinin dahil olduğu görülmektedir.  
93 Gene urdı bu sìneme dürlü dürlü yäreler  

Hiç ≠abìbler øılmaz ana dùst ne devä ne çäreler  

Beyitteki ne kelimesi vezne uymadığı için metin tamiri gereği çıkarılmıştır.  
94 İllä dùst vi´äli olur ana dermän-ı ≠abìb  

Andan özge her ne ursam dùst bu sìnemi yäreler  

Beyitte sìnemi kelimesindeki i vezne uymadığı için metin tamiri gereği çıkarılmıştır.  
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Kim ezel güninde şäha ma≈rem-i esrär iseè  

~äldaşumdur sırdaşumdur gelsün ol äväreler  

 

El ≠utuşup gidelüm ~aøø’dan yana ive ive  

Aldamasun bizi bunda iş bu a˚ u øaralar95  

 

úÁlìdür úaşø meclisi bì-derd olanlar iremez 

Gönli bì-derdüè øatıdur şöyle seng-i ∆äreler  

 

úÁşıø-ı şùrìdeler şùrìde şeydä oluben  

Æaş gibi gönülleri ru˚an mùma döndüreler 

 

Derd-i dùstıla hemìşe teşne-dil olanları 

Va´l-ı dùstuè şerbetiyle däõimä ´uvaralar  

 

Eşrefo˚lı Rùmì’ye ´orarsalar dùst øandadur  

Diye yir gök úArş [u] Kürs ≠op≠olu[dur] her aralar 

 

İllä görmez anı bu ten gözi cän gözi gerek  

Cän gözin açma˚a bir mürşid øatına varalar [86b] 

     

  12 

[Fäúilätün Fäúilätün Fäúilätün Fäúilün] 

 

æande bir dìväne görsem kimdir ol äbdälıdur 

Áteş-i şemú-i çerä˚a kim yanar äbdälıdur  

 

 
95 El ≠utuşup gidelüm ~aøø’dan yana ive ive  

Aldatmasun bizi bunda iş bu a˚ u øaralar  

Beyitte aldatmasun kelimesindeki t vezne uymadığı için metin tamiri gereği çıkarılmıştır.  
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Şähımız oldı Mu≈ammed pìrimiz oldı úAlì 

Şähımız sürdi şerìúat pìrimiz äbdälıdur 

 

Şäh ~asan nùr-ı İlähì başımızıè täcıdır 

Şäh ~üseyin Kerbelä’da øullarıè äbdälıdur 

 

Bir øurı üzüm getürdi fey´den ol emr-i ~aøø 

Didi nidem bir üzümi øırø vücùd äbdälıdur 

 

Cebräõìl indi `udä’dan ol Resùl’üè øatına 

Şerbet ezgil yä Mu≈ammed cüşneler äbdälıdur 

 

Şerbet ezdi nùr-ı A≈med ol mübärek elile  

Şerbetin içen mübärek bedenden äbdälıdur96 

 

Çün Mu≈ammed şerúa girdi düşdi dülbendi anıè  

Dülbendi yırtan kim idi ba˚lıyan äbdälıdur [87a] 

 

İlähì-i Şerìf97      

  13 

[Müstefúilün Müstefúilün] 

 

Ey ≠älib-i va´l-ı `udä 

Gel gidelim ~aøø’dan yana  

Ey úäşıø-ı nùr-liøä 

 
96 Şerbeti ezdi nùr-ı A≈med ol mübärek elile  

Şerbetin içen mübärek bedenden äbdälıdur. 

 Beyitte şerbeti kelimesindeki i vezne uymadığı için metin tamiri gereği çıkarılmıştır. 
97 Abdülahad Nûrî Dîvânı’nda bu manzume için “Der-da‘vet ü irşâd-ı sâlikân-ı râh-ı Hudâ” 

başlığı atılmıştır.  

Dîvân’ın farklı nüshalarında bu ilahî, “nevâ-yı sünbüle”, “der-makâm-ı nevâ-yı sünbüle”, 

“İlâhiyyât-ı Nûrî Efendi makâm-ı sünbüle” isimleriyle de kaydedilmiştir.  

bk. Abdülahad Nûrî Dîvânı (haz. Hüseyin Akkaya), s. 228, şiir: 4, Dipnot 2. 
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Gel gidelim ~aøø’dan yana98  

 

úAşøıla gel dinle beni 

~aøø’a øul it cän u teni  

Mevlå’m gönül ister seni 

Gel gidelim ~aøø’dan yana99  

 

Ey mür˚-i bä˚-ı lä-mekän 

Ey sırr-ı men kevn ü mekän  

Yeriè degild[ir] bir mekän 

Gel gidelim ~aøø’dan yana100 

 

Açıldı va≈det gülleri  

Feryäd ider bülbülleri  

Göründi cänän illeri  

Gel gidelim ~aøø’dan yana101 

 

Ey mür˚-i bä˚-ı gül-úizär 

Áh iderüm leyl ü nehär  

Mevlå’m bize göster dìdär  

Gel gidelim ~aøø’dan yana102103 

 

Ey Nùrì gel úaşøınla yan  

Yolına vir başıla cän 

~akk’ı bulur cäna øıyan 

 
98 gel gidelim ~aøø’dan yana: Ey◊an. 
99 gel gidelim ~aøø’dan yana: Ey◊an. 
100 gel gidelim ~aøø’dan yana: Ey◊an. 
101 gel gidelim ~aøø’dan yana: Ey◊an. 
102 gel gidelim ~aøø’dan yana: Ey◊an. 
103 Esâsî Mecmû‘ası’nda bulunan bu dörtlük Abdülahad Nûrî Dîvânı ‘nda bulunmamaktadır. 

Dolayısıyla Esâsî Mecmû‘ası’nda 6 dörtlük halinde yazılan bu manzume Abdülahad Nûrî 
Dîvânı’nda 5 dörtlük olarak yazılmıştır.  

bk. age., s. 228.  
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Gel gidelim ~aøø’dan yana  

 

İlähì-i Şerìf      

  14 

Ben bu meclislerde úibre[t]ler gördüm ìmänım  

Uyudum uyandım hep úayän gördüm   [87b] 

Kendimi nùr ile boyanur gördüm ìmänım 

Mu≈ammed’iè kösi çalınur bunda 

Ol serverin ismi oøınur dilde  

 

Şol ≠urnalar gibi øanad açarlar ìmänım 

æanadıla ∆aløa ra≈met ´açarlar  

æol øola virmişler ~aøø’a uçarlar  

Mu≈ammed’iè kösi çalınur bunda 

Ol serverin ismi oøınur dilde104  

 

Yörük degirmenler gibi dönerler ìmänım  

El ele virmişler ~aøø’a giderler  

~aøø’ıè dìdärını seyrän iderler  

Mu≈ammed’iè kösi çalınur bunda 

Ol serverin ismi oøınur dilde105  

 

úÁşıø Yùnus der ki bunda øalınmaz ìmänım 

Yollar øorøulu ˚äfil olunmaz  

Bu bir gizlü sırrdur úayän olunmaz  

Mu≈ammed’in kösi çalınur bunda  

Ol serv[er]üè ismi doøunur cäna106  [88a] 

 
104 Mu≈ammed’iè kösi çalınur bunda 

Ol serverin ismi oøınur dilde: Ey◊an.  
105 Mu≈ammed’iè kösi çalınur bunda 

Ol serverin ismi oøınur dilde: Ey◊an.  
106 Esâsî Mecmû‘ası’nda 4 dörtlük olarak kaydedilen bu şiir Âşık Yûnus’ta 3 dörtlüktür. bk. 
Âşık Yûnus (haz. Mustafa Tatcı), s. 148, şiir: 165. 
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İlähì-i Şerìf      

  15 

[Fäúilätün Fäúilätün Fäúilün] 

 

Nìl ü Ceyhùn eyleyüp iki gözün  

A˚lasun úäşıø olanlar a˚lasun 

Bu firäøa ≠oymayup iki gözüm  

A˚lasun úäşıø olanlar a˚lasun107 

 

Şehr-i úazm açup ol Fa∆r-ı cihän  

æıldı bülbül gibi naøl-i äşyän 

Mätem idüp firøatinle her zamän  

A˚lasun úäşıø olanlar a˚lasun108 

 

Bend idüp a´≈äbına ol päk-Ÿät  

™undı ≠ù≠ì dillere øand-i nebät  

A˚layup didi øarìb oldı vefät  

A˚lasun úäşıø olanlar a˚lasun109 

 

Bezm-i dünyädan u´andı çün Resùl 

Şerbet-i mevti içüp øandı Resùl 

İrciúì110 bùyuna boyandı Resùl  

A˚lasun úäşıø olanlar a˚lasun111   [88b] 

     

Çün ecel yeli ese bä˚-ı dile  

Derdile úäşıøların ba˚rın dele  

A˚la ~aøøì firøatile ... 

 
107 A˚lasun úäşıø olanlar a˚lasun: Ey◊an. 
108 A˚lasun úäşıø olanlar a˚lasun: Ey◊an. 
109 A˚lasun úäşıø olanlar a˚lasun: Ey◊an. 
110 (Rabbine) dön!, Kur’ân-ı Kerîm,  Fecr, 89/28. 
111 A˚lasun úäşıø olanlar a˚lasun: Ey◊an. 
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A˚lasun ´ädıø olanlar a˚lasun112 

 

İlähì-i Şerìf     
  

  16 

Şehìdleriè ser-çeşmesi  

Enbiyänıè ba˚rı başı  

Evliyänıè gözi yaşı  

~asan ile ~üseyin’dür 

 

~aøø lä-ilähe illällah  

Hù lä-ilähe illällah 

 

Kerbelänıè yazıları  

Şehìd olmış ˚äzìleri  

Fä≠ıma ananıè øuzıları  

~asan ile ~üseyin’dür113 

 

Kerbelä’nıè tä içinde  

Nùr-ı baløır siyäh ´açında  

Yatanlar al øan içinde  

~asan ile ~üseyin’dür114 

Kerbelä’da döne döne  

 
112 Bu İlâhî, Erzurumlu İbrâhîm Hakkî, Bursalı İsmâîl Hakkî, Üsküdarlı Hakkî ve Kemahlı 

İbrâhîm Hakkî dîvânlarında bulunamamıştır. bk. Erzurumlu İbrâhîm Hakkî Dîvân, (haz. Numan 

Külekçi ve Turgut Karabey), Atatürk Ünv. Yay., Erzurum, 1997. bk. Erzurumlu İbrâhîm Hakkî, 
Ma‘rifetnâme, (haz. Faruk Meyan), Veli Yay., İstanbul, 1981.  bk. M. Murat Yurtsever, Bursalı 
İsmâîl Hakkî Dîvânı, Uludağ Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora Tezi, Bursa: 1990. 

bk. Arzu Yıldırım, Üsküdarlı Hakkî Bey Dîvânı, Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Yüksek Lisans Tezi, Sakarya: 2006. bk. Necla Türkyılmaz, Kemahlı İbrâhîm Hakkî ve Dîvânı, 
Uşak Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, Uşak: 2014. 
113 ~asan ile ~üseyin’dür 

~aøø lä-ilähe illällah  

Hù lä-ilähe illällah: Ey◊an. 
114 ~asan ile ~üseyin’dür 

~aøø lä-ilähe illällah  

Hù lä-ilähe illällah: Ey◊an. 
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A˚laşanlar yana yana  

™u içmeyen øana øana  

~asan ile ~üseyin’dür115116 

 

~a◊ret-i úAlì babaları  

Mu≈ammed’dür dedeleri    [89a] 

~aşrin körpe øupaları117 

~asan ile ~üseyin’dür118 

 

Dedesiyle bile varan  

Kev§er ırma˚ında duran  

™usız ümmete ´u viren  

~asan ile ~üseyin’dür119 

 

Yùnus eydür cihän fänì  

Bizden evvel gelen øanı  

Her şehìdleriè sul≠änı  

~asan ile ~üseyin’dür 

 

~aøø lä-ilähe illällah  

Hù lä-ilähe illällah120 

 

 
115 ~asan ile ~üseyin’dür 

~aøø lä-ilähe illällah  

Hù lä-ilähe illällah: Ey◊an. 
116 Bu dörtlük Âşık Yûnus’ta bulunmamaktadır. bk. Âşık Yûnus (haz. Mustafa Tatcı), s. 53, 

şiir: 45. 
117 Âşık Yûnus’ta “küpeleri”.  
118 ~asan ile ~üseyin’dür 

~aøø lä-ilähe illällah  

Hù lä-ilähe illällah: Ey◊an. 
119 ~asan ile ~üseyin’dür 

~aøø lä-ilähe illällah  

Hù lä-ilähe illällah: Ey◊an. 
120 Esâsî Mecmû‘ası’nda 7 dörtlük olarak kaydedilen bu şiir Âşık Yûnus’ta 9 dörtlüktür. bk. 
Âşık Yûnus (haz. Mustafa Tatcı), s. 53, şiir: 45. 
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İlähì-i Mätem      

  17 

[Fäúilätün Fäúilätün Fäúilün] 

 

Ey şehìd-i Kerbelä’ya a˚layan  

A˚la mätemdür Mu≈arrem’dür bugün  

Áteş-i hicrinle sìne ≠a˚layan  

Yaslı mätemdür Mu≈arrem’dür bugün 

 

Sìnede serde gerekdir dä˚ ola  

æanlu yaşlar dìden ırma˚ ola  

Ger dilerseè menzilüè uçma˚ ola  

A˚la mätemdür Mu≈arrem’dür bugün121 [89b] 

 

Gice gündüz ey Mu≈ammed ümmeti  

İdelüm cän-ı yezìd’e laúneti  

Dir iseè ger ire ~aøø’ıè ra≈meti  

A˚la mätemdür Mu≈arrem’dür bugün122  

 

Kimdür ol şäh-ı şehìd-i Kerbelä  

Nùr-ı çeşm-i Murta◊ä Ál-i úAbä 

Cedd-i päkidür Mu≈ammed Mu´≠afå  

A˚la mätemdür Mu≈arrem’dür bugün123  

 

Her se≈er ´anma dökülen şebnemi  

Anda øan a˚lar felekler ol demi  

úÁlemi ≠utdı ~üseyn’in mätemi  

A˚la mätemdür Mu≈arrem’dür bugün124  

 
121 A˚la mätemdür Mu≈arrem’dür bugün: Ey◊an. 
122 A˚la mätemdür Mu≈arrem’dür bugün: Ey◊an. 
123 A˚la mätemdür Mu≈arrem’dür bugün: Ey◊an. 
124 A˚la mätemdür Mu≈arrem’dür bugün: Ey◊an. 
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Çär-yärile Mu≈ammed ey saúìd  

Oldılar tesmìm-i zehrile şehìd  

`äõinìn ra≈m etmeyüp bunca úanìd  

A˚la mätemdür Mu≈arrem’dür bugün125  

 

Ey Sezäõì bilmiş ol şäh ~üseyin   [90a] 

Anı sevmek cümleye far◊-ı úayn  

...126 

A˚la mätemdür Mu≈arrem’dür bugün 

 

İlähì-i Şerìf127       

  18 

[Mefúùlü Mefäúìlün Mefúùlü Mefäúìlün]128 

 
125 A˚la mätemdür Mu≈arrem’dür bugün: Ey◊an. 
126 Bu mısra unutulmuş.  
127 Manzumelerin dîvânlardaki nazım şekli, vezin, kafiye ve imlâsı ile Esâsî Mecmû‘ası’nın 

özellikle “güfte mecmû‘ası” özelliği taşıyan şiirlerindeki nazım şekilleri, vezin, kafiye ve imlâ 

arasında bariz farklar vardır. Bu farklar nüsha farklılığı olarak da düşünülebileceği gibi “güfte 

mecmû‘ası”nın karakteristik özelliği olarak da görülebilir. Esâsî Mecmû‘ası’nda bir güfte 

olarak kaydedilen Nûrî’nin yukarıdaki İlâhî’si Abdülahad Nûrî Dîvânı’nda klasik Türk 

edebiyatının nazım şekli, vezin ve kafiye  kaidelerine sıkıca bağlı bir şekilde yazılmışken Esâsî 
Mecmû‘ası’nda nazım şekli, vezni ve kafiyesi sorunlu bir hal almıştır. Zira güfte içinde 

tekrarlanan cümleler veya kelimeler manzumenin veznini ve kafiyesini bozmuş nazım şeklini 

de tespit edilemez veya ancak işin ehli olanlarca tespit edilebilir bir yere konumlandırmıştır. 

Bir manzumenin Esâsî Mecmû‘ası’ndaki güfte formu ile Dîvân’daki manzume şeklinin daha 

iyi anlaşılabilmesi için yukarıdaki güftenin Abdülahad Nûrî Dîvânı’ndaki yalın manzume 

şeklini örnek olarak aşağıya alıyoruz: 

Mefúùlü Mefäúìlün Mefúùlü Mefäúìlün 

Yanmaødan u´anmazam  perväne miyem bilmem  

Hiç ´onunı ´aymazam  dìväne miyem bilmem  

Her şäm u se≈er zärum gùş eylemez ol yärum  

Baømaz bana ≈ünkärum  bìgäne miyem bilmem  

Dil-∆äne ∆aräb oldı  yıøıldı türäb oldı  

Her cänibi bäb oldı vìräne miyem bilmem   

æalbümde oca˚um var  bu sìnede dä˚um var  

Áteşde ≠ura˚um var  hep yana mıyam bilmem  

Bulup dem-i eşyä∆ı gül vire mi dil şä∆ı  

Bu dünyäda ben da∆ı uslana mıyam bilmem 

Nùrì dem-i dehşetde  ba≈r-ı ˚am-ı fürøatde  

æaúr-ı yem-i hayretde  dür-däne miyem bilmem  

bk. Abdülahad Nûrî Dîvânı  (haz. Hüseyin Akkaya), s. 300, şiir: 86. 
128 Manzumenin Abdülahad Nûrî Dîvânı ‘ndaki vezni. bk. age., s. 300.  
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Yanmaødan u´anmazam Mevlå’m perväne miyem bilmem 

perväne miyem bilmem  

Hiç ´onunı ´aymazam Mevlå’m dìväne miyem bilmem  

 

Her şäm u se≈er zäram Mevlå’m gùş eylemez ol yärım  

Baømaz bana ≈ünkärım Mevlå’m bìgäne miyem bilmem 

bilmem  

 

æalbimde oca˚ım var Mevlå’m bu sìnede dä˚ım var  

Áteşde dura˚ım var Mevlä’m hep yana mıyam bilmem  

 

Dil-∆äne ∆aräb oldı Mevlå’m her cänibi bäb oldı  

Yıøıldı türäb oldı Mevlå’m vìräne miyem bilmem   

 

Nùrì dem-i dehşetde Mevlå’m ba≈r-ı ˚am-ı firøatde  

æalayam mı firøatde Mevlå’m dür-däne miyem bilmem  

 

İlähì-i Şerìf     
  

  19 

[Mefäúìlün Mefäúìlün Feúùlün] 

 

Se≈erlerde eser bäd-ı tecellì  

Uyan ey gözlerim vaøt-i se≈erde  

Se≈erde ba≈ş olur i≈sän-ı küllì  

Uyan ey gözlerim vaøt-i se≈erde129   [90b] 

 

Æarìøat bäbına girmek dilerseè  

~aøìøät güllerin dirmek dilerseè  

Cinän-ı ≈a◊reti görmek dilerseè  

 
129 Uyan ey gözlerim vaøt-i se≈erde: Ey◊an. 
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Uyan ey gözlerim vaøt-i se≈erde130 

 

Se≈erdür ehl-i úaşøuè cilve-gähı  

Se≈erdür ehl-i derdüè vaøt-gähı  

Se≈erdür cümle vaøtüè pädşähı  

Uyan ey gözlerim vaøt-i se≈erde131 

 

Yuyanlar çeşm-i nergisde bu ∆äbı  

Se≈erlerde göreler mähtäbı  

Gözün aç ~aøøì’dan işit ceväbı  

Uyan ey gözlerim vaøt-i se≈erde132133 

 

İlähì-i Şerìf     
  

  20 

[Mefäúìlün Mefäúìlün Feúùlün] 

 

Bilün ey úäşıøän do˚dı Mu≈ammed  

Olalum şädmän do˚dı Mu≈ammed 

 

Gökden münädìler nidä eyledi  

Bezensün ∆oş cinän do˚dı Mu≈ammed134 

 

 
130 Uyan ey gözlerim vaøt-i se≈erde: Ey◊an. 
131 Uyan ey gözlerim vaøt-i se≈erde: Ey◊an. 
132 Uyan ey gözlerim vaøt-i se≈erde: Ey◊an. 
133 Bu İlâhî, Erzurumlu İbrâhîm Hakkî, Bursalı İsmâîl Hakkî, Üsküdarlı Hakkî ve Kemahlı 

İbrâhîm Hakkî dîvânlarında ve Erzurumlu İbrâhîm Hakkî’nın Ma‘rifetnâme’sinde  

bulunamamıştır. bk. Erzurumlu İbrâhîm Hakkî Dîvân, (haz. Numan Külekçi ve Turgut 

Karabey), Atatürk Ünv. Yay., Erzurum, 1997. bk. Erzurumlu İbrâhîm Hakkî, Ma‘rifetnâme, 

(haz. Faruk Meyan), Veli Yay., İstanbul, 1981. bk. M. Murat Yurtsever, Bursalı İsmâîl Hakkî 
Dîvânı, Uludağ Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora Tezi, Bursa: 1990. bk. Arzu 

Yıldırım, Üsküdarlı Hakkî Bey Dîvânı, Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek 

Lisans Tezi, Sakarya: 2006. bk. Necla Türkyılmaz, Kemahlı İbrâhîm Hakkî ve Dîvânı, Uşak 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, Uşak: 2014. 
134 do˚dı Mu≈ammed: Ey◊an. 
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Ye[ş]il øuşlar hevä yüzün tamämın 

Bürüdiler hemän do˚dı Mu≈ammed135 

 

Cebräõìl yer yüzüne indi ol zamän  

Buyurdı bes úayän do˚dı Mu≈ammed136 

 

Ça˚ırup zär ider dir idi şey≠än  

Meded ähi’l-firäø do˚dı Mu≈ammed137 

 

Münevver eyledi şarø-˚arb-ı úälem 

Be-øur´-ı äsmän do˚dı Mu≈ammed138 

 

~alìme øulını úafv eyle yä Rabb 

Ki söyler däõimä do˚dı Mu≈ammed139 

 

İlähì-i Şerìf   [91a] 

  21 

~aøø teúälå Cebräõìl’e gelsün Mu≈ammed’üm dimiş 

Çeküp Buräø’ı önüne binsün Mu≈ammed’üm dimiş 

 

Cebräõìl Buräø’ı yeder uçan øuşdan øatı gider  

Şol yalan dünyäı nider gelsün Mu≈ammed’üm dimiş 

 

Yaøın etdüm ıraøları øabùl etdüm dilekleri  

Yeşil ≠onlu melekleri görsün Mu≈ammed’üm dimiş 

 

 

 
135 do˚dı Mu≈ammed: Ey◊an. 
136 do˚dı Mu≈ammed: Ey◊an. 
137 do˚dı Mu≈ammed: Ey◊an. 
138 do˚dı Mu≈ammed: Ey◊an. 
139 do˚dı Mu≈ammed: Ey◊an. 
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Gökler øapusını açdum ≈ulle ≠onlarını biçdüm  

Bu úäleme ra≈met ´açdum giysün Mu≈ammed’[üm] dimiş 

 

Cennet øapusını açsun hem úarşumı seyrän etsün 

Şeräben ≠a≈uran140 içsün øansun Mu≈ammed’üm dimiş 

 

Yùnus söyler sözün başı durmaz aøar gözi yaşı 

Cümle pey˚amberler başı olsun Mu≈ammed’üm dimiş 

 

İlähì-i Şerìf    [91b]  

  22 

 

Bir gice Mu≈ammed’e Çalab’dan indi Buräø  

Cibrìl ider ey [∆]oca Miúräc’a oøur seni ~aøø  

 

Uyuma uyandur cänuè cennet ü dìdär senüè  

Seni oøur Süb≈än’uè yä Mu≈ammed øıl yaraø 

 

Durdı Miúräc øa´dına yürüdi äbdestine  

Secde øıldı dùstına dimedi yaøın ıraø 

 

æadem bir ≠aşa ba´dı ≠aş øopdı bile vardı  

æal ya mübärek didi øaldı şöyle muúallaø  

 

Æaş eydür gele misüè bir øadem ba´a mısuè  

Resùl ider gelürem destùr virir ise ~aøø  

 

Göklere ∆aber oldı yer gök şädìlik øıldı  

Dirler Mu≈ammed geldi zeyn oldı sekiz uçmaø  

 
140 (Rableri onlara) tertemiz bir içki (içirir). Kur’ân-ı Kerîm, İnsân, 76/21.  
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Çünki geçdi gökleri ün geldi kim gel beri  

Götürdüm perdeleri görgüli dìdära baø  

 

Dìdärum sana úayän gösterdüm bellü beyän  

İn Buräø’dan ol yayan úArşa yaøın varıcaø  

 

Feriştehler geldiler Buräø’dan indürdiler [92a] 

Naúlin141 döndürdiler bir dem yürüdi yayaø142  

 

Çün dùst dùsta buluşdı yüz bin keläm söyleşdi  

Ümmetiçün dürüşdi ol dìn serveri ... 

 

Üveys yerinden durdı úArş’a naúlìn döndürdi  

Mu≈ammed anı gördi didi olsun yüzün aø  

 

Yùnus eydür kim ola bir demde varup gele  

Yetmiş biè yıllıø yola meger Mu´≠afå mu≠laø143  

 

İlähì-i Şerìf     

 23 

 

Sul≠än-ı kevneyn øabrinden øalkınca  

Diye benim ümmetlerim nice oldı  

÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı  

~ulle Buräø ile ≈ä◊ır olınca  

Diye benim ümmetlerim nice oldı  

÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı144  

 
141 Metinde naúlinüè. 
142 Metinde yayan. 
143 Yûnus Emre Dîvânı’nda 15 beyit olan bu şiir Mecmû‘a’da 12 beyit olarak kaydedilmiştir. 

bk. Yûnus Emre Dîvânı (haz. Mustafa Tatçı), s. 105, şiir: 134. 
144 Diye benim ümmetlerim nice oldı  

     ÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı: Ey◊an. 
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Ebùbekr úÖmer úO§män geleler  

Liväõü’l-≈amdı úAlì’ye vireler 

Dört melek  ≈ulle täc giydire[ler]  

Diye benim ümmetlerim nice oldı  

÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı145  

 

Zebänìler oddan ≠oplar atışır 

Yanında olanlar yanar ≠utuşur 

Ümmet olanlara Mu≈ammed yetişir  

Diye benim ümmetlerim nice oldı  

÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı146   [92b] 

   

Cehennem yürüye ∆aløıè üstüne  

Áteşlerin ´aça úä´ì øa´dına  

Gelüè yalvara Tanrı dùstuna  

Diye benim ümmetlerim nice oldı  

÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı147  

 

Liväı úArşıè altına dikeler  

`aløı ma≈şerin yerine çekeler 

Mübärek gözinden yaşlar dökeler  

Diye benim ümmetlerim nice oldı  

÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı148  

 

 

 
145 Diye benim ümmetlerim nice oldı  

     ÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı: Ey◊an. 
146 Diye benim ümmetlerim nice oldı  

      ÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı: Ey◊an. 
147 Diye benim ümmetlerim nice oldı  

     ÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı: Ey◊an. 
148 Diye benim ümmetlerim nice oldı  

      ÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı: Ey◊an. 
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Ümmetim ümmetim benim ◊aúìf ümmetim  

Ümmetsiz gerekmez bana cennetiè  

Bana ümmet olan øomaz sünnetim  

Diye benim ümmetlerim nice oldı  

÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı149  

 

~abìbim secdeden øaldır başını  

Aøıtma gözinden øanlı yaşını  

Ba˚ışladım ümmetiniè ´uçunı  

Diye benim ümmetlerim nice oldı  

÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı  

 

İlähì-i Şerìf      

  24 

Şehrden bir şehre vardım  

Seräyı gül e≠räfı gül  

İllällah hù hù  

Seräyı gül e≠räfı gül  

úAşø Alläh hù  

 

Güle ´ordum bu ne ≈äldür  

Gül ceväbı ceväbı gül  

úAşø Alläh hù  

 

Gülden dükkänlar øurarlar  

úAşø Alläh hù150  

Gül alurlar gül ´atarlar  

 

 
149 Diye benim ümmetlerim nice oldı  

÷aúìf ümmetlerim ≈äli nice oldı: Ey◊an. 
150 úAşø Alläh hù: Ey◊an. 
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Gülden teräzù ≠utarlar  

Alanı ´atanı gül  

úAşø Alläh hù  

 

Otuz üç yaşında anlar  

úAşø Alläh hù151  

Genci de øocası gül  [93a] 

 

Gülden dükkänlar øurarlar  

úAşø Alläh hù152  

Güli gülzära øatarlar  

 

Gül teferrücün iderler  

úAşø Alläh hù153  

 

úÁlemi gül ´afä´ı gül  

Gül atarlar gül yederler  

úAşø Alläh hù154  

Gül seräyına giderler  

İllällah hù hù  

Gül seräyına giderler  

úAşø Alläh hù 

 

Ba˚ları gül ba˚çası gül  

úAşø Alläh hù155  

... da∆ı yolları gül  

 

 
151 úAşø Alläh hù: Ey◊an. 
152 úAşø Alläh hù: Ey◊an. 
153 úAşø Alläh hù: Ey◊an. 
154 úAşø Alläh hù: Ey◊an. 
155 úAşø Alläh hù: Ey◊an. 
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Degirmeni döner gülden 

 úAşø Alläh hù156  

Un ögür da∆ı gülden  

 

Ar˚ı gül çar∆ı gülden 

Aøan ´u ırma˚ı gülden  

İllällah ≈ù hù   

Aøan ´u ırma˚ı gülden  

úAşø Alläh hù 

 

Yùnus eydür yemeni gül  

úAşø Alläh hù157  

Çayırı gül çemeni gül  

 

İlähì-i Şerìf     
  

  25 

[Mefäúìlün Mefäúìlün Mefäúìlün Mefäúìlün] 

 

Dil ü cän hiç øarär etmez tecellì eyle yä Alläh  

Eşiginden firär etmez tecellì eyle yä Mevlå 

 

Çü benden mur˚-i [c]än  göçdi øanad açup sana uçdı  

İlähì ˚ayrıdan geçdi tecellì eyle yä Alläh 158  

 

Nider úäşıø ≈ayälätı nider maúşùø maøälätı  [93b] 

Cemälièdür münäcätı tecellì eyle yä Alläh 159  

 

 
156 úAşø Alläh hù: Ey◊an. 
157 úAşø Alläh hù: Ey◊an. 
158 Tecellì eyle yä Alläh: Ey◊an.  
159 Tecellì eyle yä Alläh: Ey◊an.  
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İdüp dil ∆änesin ∆ayrän da∆ı Kenúän ilin seyrän  

æılupsıè Yùsuf’ı sul≠än tecellì eyle yä Alläh 160  

 

Çün úäşıødur sana Yaúøùb yüzün göster eyä ma≈bùb  

Gene sensin sana ma≠lùb tecellì eyle yä Alläh  

 

İlähì-i Şerìf     
  

  26 

 

Nùr cemäli ~aøø’ıè vi´äli  

Eyler tecellì dil olsa ≈äli  

Däõim däõim däõim hù  

 

Sälik-i ~aøø’suè rehber dilersüè  

~üseyn ü ~asen Mu≈ammed úAlì  

Däõim däõim däõim hù161  

 

æıl şey∆e ∆iŸmet vir øalbe ´afvet  

Bulursun elbet bedr-i kemäli  

 

Cänän gerekse vu´lat dilersiè  

Çal ≈iyel-i nefse seyf-i celäli  

 

Gönlinde ™ıdøì yaø när-ı úaşøı  

ÿikr eyle ~aøø’ı rùz leyälì  

 

 

 

 
160 Tecellì eyle yä Alläh: Ey◊an.  
161 Däõim däõim däõim hù:  Ey◊an. 
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Münäcät 

  27 

[Mefäúìlün Mefäúìlün Mefäúìlün Mefäúìlün] 

 

Esìr-i nefs-i emmäre úaceb bed-≈äl bed-kärım  

Tükendi müddet-i úömrüm hevä ile henùz yärım [94a] 

Giderim zäd-ı rähım yoø ne yüzle sana vara[yı]m 

Esirge øapuna geldim didin yä Rabbi ˙affärım  

Seniè øapun durur iken varuben kime yalvaram  

 

Seniè çär gùşede Ÿikrin ider úubbäd [ü] zühhädıè  

Kimi a∆fäya ma®hardur kimi cehren ider yädıè  

Ne naø´ olur ≈azìnenden ˙anì Settär iken adıè  

Esirge øapuna geldim didin yä Rabbi ˙affärım  

Seniè øapun durur iken varuben kime yalvaram162  

 

`udävend a˚nì [ol] Mevlå ki Ra≈mäni’r-ra≈ìm’imsiè  

æamu a≈välime väøıf `abìr’imsiè Ba´ìr’imsiè  

A˚ı§nä yä ˚ıyä§e’l-müste˚ìsìn163 dest-gìrimsin  

Esirge øapuna geldim didin yä Rabbi ˙affärım  

Seniè øapun durur iken varuben kime yalvaram164  

 

æulundur ÿäkirì mücrim seniè ey vä≈id ü dänä  

Seniè tev≈ìdini söyler hevä ile henüz ammä  

Ne cürm etdimse úafv eyle sana şirk etmedim ≈äşä  

Esirge øapuna geldim didin yä Rabbi ˙affärım  

 
162 Esirge øapuna geldim didin yä Rabbi ˙affärım  

     Seniè øapun durur iken varuben kime yalvaram: Ey◊an.  
163 Ey yardım isteyenleri yardımsız bırakmayan bize yardım eyle.   
164 Esirge øapuna geldim didin yä Rabbi ˙affärım  

      Seniè øapun durur iken varuben kime yalvaram: Ey◊an.  
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Seniè øapun durur iken varuben kime yalvaram165 [94b] 

 

İlähì-i Şerìf 

        28 

[Fäúilätün Fäúilätün Fäúilätün Fäúilün] 

 

Tä ezelden sen benimle úahd [ü] peymän eylediè  

Gösterüp ol ∆ùb cemäli yana pinhän eylediè  

 

Bir øuluna virmedin dünyäda bir gömlek geye  

Bir øuluna mülki virdiè hem Süleymän eyledin  

 

Bir øulunı Kerbelä’da eyledin ´usız şehìd  

Bir øulunı øul idüp hem Mı´r’a sul≠än eyledin  

 

Hem øulundur hem Resùl’üè şäh-ı kevneyn Mu´≠afå 

On sekiz biè úälem içre anı sul≠än eylediè  

 

Şey∆ Cemälì a˚lamaødan gözlerine øan ≠olar  

Yeri gögi úArş’ı Kürs’i dùsta seyrän eylediè166  

       

  29 

[Fäúilätün Fäúilätün Fäúilätün Fäúilün] 

Vire mi derd ´anem derdime viremi  

Vaøtdür gün-be-gün artar yüregimiè elemi  

`ayli demdür men anıè gözleriniè ∆astasıyam [95a] 

 
165 Esâsî Mecmû‘ası’nda 4 bend olarak kaydedilen bu muhammes Bursa İnebey Kütüphanesi 
Ulucami 2708 Numaralı Mecmû‘a-i Eş‘âr’da 5 bend olarak kaydedilmiştir. bk. Süleyman 

Eroğlu, “Mutasavvıf, Bestekâr Bir Şair: Zâkirî Hasan Efendi ve Yayımlanmamış Şiirleri”, 

Turkish Studies, Volume 9/12 Fall 2014, s. 252. 
166 Bu gazel taradığımız Cemâlî dîvânlarında bulunamamıştır. bk. Nihal Nomer Karaman, 

Cemâlî ve Dîvânı’nın Tenkidli Metni, İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora 

Tezi, İstanbul: 1988. bk. İ. Çetin Derdiyok, Cemâlî Dîvânı, Çukurova Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, Adana: 1988. 
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Süre gelse yüzümüè üstüne ba´sa øademi  

 

Göremem gül yüzini müddeúìlerden ´anma  

Ey øızıl gül sana kim çekdi dikenden ≈aremi 

 

Yüzümi yerlere sürüp geceler yalvarayım  

Herkese virir murädın ya bana virmeye mi?  

 

Fa◊liyä mähı dilerseè yüzüni dergäha ≠ut  

`äşä ki ma≈rùm øoya çoødur `udä’nıè keremi167[95b] 

 

Sene Biè Üç Yüz Altı senesi Rebìü’l-ä∆iriè yigirmi ≠oøuzuncı 

Pazarertesi güni a∆şäm üsti on ikide välidim vefät eyledi. 

Mevlä rù≈ını aúlä eyleye. Ámìn. Rùmì 12 Känun-ı evvel Sene 

1304. æäsımıè øırø yedisinde. Fì 12 Känun-ı evvel Sene 

[1]304.   

Bu kitäbı yazan `¥äce ~äcce Mu´≠afä Efendi’niè o˚lu ~äcce 

Süleymän Efendi de On Yedi Eylül Biè Üç Yüz [....]168 

tärì∆inde Ödemiş’de vefät etmişdir. Mevlä ra≈met eyleye.   

 
167 Kara Fazlî Dîvânı’nda ve Kutup (Seyyid) Osman Fazlî Dîvânı’nda bu beyte rastlayamadık.  

bk. Mustafa Özkat, Kara Fazlî'nin Hayatı, Eserleri, Edebî Kişiliği ve Dîvânı, Marmara 

Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, İstanbul: 2005. bk. Kadri 

Erdem, Kutup (Seyyid) Osman Fazlî Dîvânı (İnceleme-Metin), Sakarya Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, Sakarya: 2008. 

Esâsî Mecmû‘ası’ndaki bu gazelin 4. beytinin ikinci mısrası ile 5. beytinin ilk mısrasının 

birleştirilmesi ve nüsha farklılaşması şeklinde ortaya çıkan bir beyte doktora çalışmamız 

esnasında Tufeylü Menâkıbi’l-Kibâri'l-Mevlevî Fî-Menkabeti Hazreti’ş-Şeyhi’s-Sâkıbi’l-
Ma‘nevî’de (s. 266) tesadüf etmiştik: 

Fa◊lì sen mähı dilerseè yüzièi göklere ≠ut   

Käfirüè vire murädıè ya benüm virmeye mi? 

bk. Arif Edip Aksoy, Tufeylü Menâkıbi’l-Kibâri'l-Mevlevî Fî-Menkabeti Hazreti’ş-Şeyhi’s-
Sâkıbi’l-Ma‘nevî (İnceleme, Tenkitli Metin), Sivas Cumhuriyet Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Doktora Tezi, Sivas: 2018. 
168 Bu kelimenin yeri boş bırakılmıştır.  
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Sonuç  

 Esâsî Mecmû‘ası, Esâsî Dîvânı ile aynı yazma içerisinde 

bulunmaktadır. Şair Esâsî, Dîvân’da belirlediği mutasavvıf şairlerin peşinden 

gitme düşüncesini Mecmû‘a’ya da yansıtmıştır. Esâsî Mecmû‘ası’nda 29 

manzumeye yer verilmiştir. Bunların 8’i Yûnus’a 3’ü Abdülahad Nûrî’ye, 3’ü 

Kemter’e 2’si Hakkî’ye 1’er tanesi Eşrefoğlu Rûmî, Fazlî, Halîme, Niyâzî, 

Sezâî, Sıdkî, Sinânî, Şeyh Cemâlî, Vâlî, Zâkirî’ye, aittir. 3 adet manzumenin 

ise şairi tespit edilememiştir. Bu manzumelerden 27’sinin “İlâhî” başlığı 

taşıması sebebiyle Mecmû‘a,  “İlâhî mecmu‘ası”, manzumelerin çoğunun 

güftesinin verilmesi sebebiyle de  “güfte mecmu‘ası” olarak 

değerlendirilebilir. Esâsî Mecmû‘ası’nı asıl önemli kılan husus kaynaklarda 

şimdiye kadar ismine tesadüf edilmeyen Halime isimli bir şairenin ve 

kaynaklarda henüz şiirleri tespit edilemediği belirtilen Kemter’in şiirlerine yer 

verilmiş olmasıdır.  
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